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SE T R I MESECE 
t ra ja sedanja nafta 

podpredsedniška kampanja 

Krajevna društva, pod-
vizajte se, da doseiete 

določeno kvoto! 

Kranjsko - Slovenska 
Katoliška Jednota 

je prva in najstarejša 
slovenska bratska pod-

porna organizacija v 
Ameriki 

Posluje že 42. leto 

GESLO K. 8. K . J. JE: 

Vse za vero, dom in 
narod!" 
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VESTI IZ SLOVENSKIH 
NASELBIN 

DVA JUBILEJA 35-LETNICA DRUŠTVA SV. JOŽEFA, ŠT. 53/ WAUKEGAN, ILL. - šE ŽIVEČI USTANOVNIH 

— V Rockdale-Jolietu, II!., je 
umr l rojak Alojz Mlakar, doma 
iz vasi Veliko Trebelovo, fara 
L i t i j a , star 49 let. Bolehal je 
t r i leta . Zapušča sina in hčer. 
Istotam je umrl rojak Andrej 
Vidic, doma nekje od Zužem 
berka, star 49 let. V JoHetu 
zapušča brata Franka, v Cleve 
landu pa sestro. 

—Declo, Idaho. Anton 2ni 
daršič, star 28 let in rojen \ 
Amerik i , se jo zadnje dni smrt 
no ponesrečil pr i avtomobilsk 
nesreči. Avto, v katerem j» 
\ozi l svojo ieno in neko bolni 
carko, je ušel po klancu in st 
t r i k ra t prevrnil. On je bil n 
mestu mrtev, bolničarka pa tež 
ko pobita in njegova žena lah-
ko. Pokojnik je bil sin Antona 
i nidaršiča, znanega rojaka, k 
vedi restavracijo in kateri j . 
doma iz Male vasi pr i Dobrem 
polju. 

—Renton, Wash. Tu je umri 
za sušico Jerry Plut, star 47 
let in doma od Črnomlja. Tu 
zapušča ženo in dva majhna si 
nova. 

— V West All is, Wis., se jc 
penesrečil rejak Mike, Krevel, k-
je delal v tovarni Cutler Ham-
mer Co. Poškodovan je na dss 
ni nogi. 

—Iz Fuller, Kans., se poroča 
da je tam preminul Valentin 
Gartner, k i je bil pred nekaj 
tedni nevarno pobit v jami. 
Star je bil šele 23 let. Zapušča 
starše, več bratov in sester. 

—Buhl , Minn. Tu je umrla 
16-letna Ana Markovič. Zapu-
šča očeta in t r i sestre. V Rooc 
Hospital, v Hibbingu, Minn., st 
nahaja 21-letni Ludvik Kovačič 
Pcdvreči se je moral operaciji. 
V ist i bolnici se nahaja tudi 
21-letni sin Marka Deviča, k i sc 
je po nesreči obstrelil v trebuh 
ko je čisti l puško. 

—Chisholm, Minn. F. Špraj 
car, star 41 let, se je smrtn< 
ponesrečil v rovu. — Operaciji 
je podlegel George Perkovič. 

—Wil lock, Pa. Dne 8. okto 
bra je umrla Antoni ja Moravec 
stara 64 let in doma iz Sotl< 
pri St. Rupertu v krškem o 
kra ju. , 

—Gilbert, Minn. V bolnišni 
ci v V i rg in i j i je umr l 15. t. m 
rojak Anton Kušljan, star 46 
let in doma s Planine pri Logat 
cu. 

—Indianapolis, Ind. Tu j i 
umrl Frank Luzar, star 46 let 
in doma iz Potovrha pr i Šmihe 
hi na Dolenjskem. V Amerik, 
je živel čez 30 let in tu zapušča 
ženo, t r i sinove in dve hčeri. 

—Rojak Val. Marcina, Rock 
Springs, Wyo., k i je bil tam 12 
let v polici jski službi, je bil te 
dni imenovan za načelnika paz-
nikov na državni kaznilni far 
mi v Rivertonu, Wyo. 

o 
Novi jugoslovanski poslanik na 

potu v Ameriko 
'/toneva, Švica, 14. okt. — Za-

četkom, tega tedna je odpotoval 
od tuka j Dr. Konstantin Fotič, 
k i je doslej zavzemal mesto ju-
goslovanskega delegata pr i L i -
gi narodov. Odpravil se je v 
Združene države ameriške, ka-
mor je poslan kot novi jugoslo-
vanski poslanik v Washingto-
nu. Odplul bo s parnikom Nor-
mandie v sredo. 

Srebrni jubi le j Slovenske Do-
brodelne Zveze 

Prihodnjo nede'jo, dne 27. ok-
tobra se vrši v obeh dvoranah 
Slovenskega Narodnega Doma 
na St. Clair Ave. proslava 25-
letnice naše lokalne ali domače 
podporne organizacije Slovenske 
Dobrodelne Zveze, kamor spada 
tudi lepo število članstva naše 
K. S. K. Jednote. S. D. Zveza 
j t bila ustanovljena 13. novem-
bra 1910, inkorporirana pa 13. 
marca 1914. Njen glavni so-
ustanovnik ter večletni glavni 
predsednik Mr. John Gornik je 
edaj glavni tajnik. 

Uredništvo našega lista iz-
raža tem potom naši domači so-
bratski organizaciji p o v o d o m 
njenega srebrnega jubi leja is-
krene čestitke. 

Naše iskrene čestitk? dru i tvu 
sv. Jožefa št. 53 

Zadnjo nedeljo tekočega me-
seca, dne 27. oktobra bo na slo-
vesen način obhajalo najstarej-
še slovensko podporno društvo 
v Waukeganu, III., društvo sv. 
Jožefa št. 53 KSKJ. svojo 35-
letnico. Natančen program pri-
našamo na tem mestu, tako tu-
l i sliko še živečih ustanovnikov 
omenjenega društva. 

Tčm p r i g o d o m naj veljajo 
vsem še živečim ustanovnikonr 
tega društva naše iskrene čes-
t i tke z iskreno željo, da bi na-
vedeno društvo povodom svoje 
50-letnice štelo dvakrat toliko 
članstva in da bi svoio blagajno 
potrojilo. 

o 
SMRTNA KOSA 

Zadnji petek, dne 18. t. m. se-
je odpeljal 21-letni V ik tor An-
žlovar, sin trgovca Antona An-
žlovarja v Clevelandu, O., s šti-
r imi drugimi mladimi fant i pro-
ti Ti f f in, Ohio. Hoteli so videti 
tekmovalno football gro, tekom 
katere je imel nastopiti Viktor-
jev brat Frank, ki igra pri St 
Ignatius teamu. V bližini me 
- ta Tif f in, na Route 18 pa se j^ 
avto, katerega je vozil mladi 
Viktor, ponesrečil. V ik tor ja sc, 
odpeljali v bolnico v Tif f in, k jei 
je pa čez nekaj ur na posledi-
cah poškodb preminul. Tr i j ^ 
arugi mladi fant i v avtomobilu 
so dobili večje poškodbe, dočim 
je James McGrail, k i je sedel v 
"rumble seat," ostal nepoško-
dovan. Sicer ga je vrglo iz av-
tomobila in je padel tako, da je 
zgubil zavest, toda v eni ur i je 
zopet prišel k sebi, nakar je po-
klical mimo vozeče avtomobiii-
ste na pomoč. Football tekma 
se tudi ni vršila, ka j t i bus, ki 
ie vozil igralce iz Clevelanda v 
Tif f in, se je tudi ponesrečil v 
bližini Wakeman, Ohio. Pokoj-
ni, prerano umrl i mladenič za-
pušča poleg staršev dva brata, 
Antena in Franka, ter sestro 
Elsie. 

Pokojni V ik tor Anžlovar , .k i 
je obiskoval univerzo v Alaba-
mi, je bil zelo blag mladenič 
in pr i l jub l jen; njegova tragič-
na smrt je iznenadila vso našo 
np.selbino. Na j v miru počiva. 
Naše iskreno sožalje prizade-
t im staršem. 

o 
Vse s* vero, dom in narod 

Sloga, bratstvo, pomoči To y 
<eslo naie Jednote. 

O prvem, ali najstarejšem 
društvu naše Jednote v wauke-
ganski naselbini smo bolj ob-
širno zgodovino še le pred ne-
kaj tedni priobčili. Prihodnj ' 
pendeljek, 2M. oktobra poteče 
ravno 35 let odkar je bilo usta-
novljeno z 49 novimi in 16 pre-
stoplimi člani; torej je začelo 
poslovati z lepim številom čla-
nov (65). 

V gori priobjeni skupini ali 
na sliki še živečih ustanovni-
kov (15 po številu) društva sv 
Jožefa zavzema sobrat John Je-
rina častno mesto staroste; bil 
je tudi izvoljen za prvega pred-
sednika društva pred 35 let i ; 
danes je že v 76. letu svoje živ-
(jenske dobe. Kot najmlajši pi-
jenir društva je pa brat Jakob 
Grimšič, star 58 let. Skupne 
starost vseh teh še živečih u-
stanovnikOv n a š e g a društva 
znaša 1201 let. Če bi ta pre-
živela leta v eni meri ali v enem 
redu šteli naza j, bi dospeli d • 
1. 734. Kaj vendar se je te-
daj godilo na svetu ? — 

Za vvaukegansko naselbino bo 
gotovo zgodovinske važnosti le-
to 1900, ko je bilo naše društvo 
ustanovljeno. Tedaj so t i v r l i 
p i jon i r j i začeli tukaj orati prvo 
njivico na društvenem polju. Še 
sanjalo se j im ni tedaj, da bodo 
doživeli tako obilega sadu. Da-
nes šteje društvo 318 članov 
(ic) odrastlega in 160 'čl. mla-
dinskega oddelka, torej 478 čl. 
skupaj. V gornj i skupini na-
hajajoči se sobrat John Merlak 
ima najnižjo Jednotino certif i-
katno številko in sicer 14. 

Imena teh ustanovnikov od 
leve na desno so: John Turšič, 
Anton Leben, Frank Remžgar 
Sr., k i je bil prvi podpredsed-
n ik ; John Jerina, prvi predsed-
n ik ; John Umek, prvi ta jnik, ki 
je agilno in brez prenehanja 
deloval pr i društvu za njegov 
napredek; Jakob Rode, prvi bla-
ga jn ik ; John Podboj, prvi po-
biralec denarja. 

V drugi vrs t i od leve na aes-
no so: Matevž Slana, Jakob 
Grimsič, John Hodnik, Frank 
Jereb Sr., prv i nadzornik; John 
Merlak, cert i f ikat št. 14; Math 
Zitko, Frank Svete Sr. in Mar-
t in Svete Sr. Opomba: Tudi 
še živečih ustanovnikov Frank 
Artač Sr. in Joseph Drobnič 

Sr. ni označenih na tej sliki. 
Tekom zadnjih j»et let, ozi 

.1 

ri ma od časa 30 letnice društv. 
ie umrl en ustanovnik in sicei 
Fiank Barle. Večni mu mir ii 
pokoj! Drugi, še ostali ali ži 
veči ustanovniki so pa prav, 
zastopniki slovenskega naroda 
kremeniti narodnjaki, poštenja-
ki in verniki vedno v zavesti, 
da je naša K. S. K. Jednota naj-
boljša podporna mati za vsake-
ga rojaka v Ameriki, k i se je 
preselil semkaj iz stare domo-
vine. In danes se mora te za-
vesti in prepričanja učiti tucii 
našo mladino, da se bo to dično 
Jednoto, mater vseh drugih 
slovenskih Jednot dovedlo do 
vrhunca njenega napredka. 

Joseph Zore, tajnik. 

PROGRAM 
PROSLAVE 35LETNICE DRU-
ŠTVA SV. JOŽEFA ŠT. 5.3 
KSKJ., WAUKEGAN. ILL . 

dne 27. oktobra 1935 
Dopoldne 

9:30—Zbiranje društev pri šol-
skih prostorih. 

10:15—Odkorakanje v cerkev. 
10:30—Peta sv. maša za žive 

in mrtve člane (ice) dr. 
sv. Jožefa št. 53 KSKJ., 
katero bo daroval č, g. 
Rev. John Plevnik, du-
hovni vodja KSKJ., pr-
vi župnik in ustanovi-
tel j cerkve Matere Bož-
je. 

Popoldne 
1:00—Slavnostni banket. 

Program banketa 
1. Pozdravni govor predsed-

nika dr. sv. Jožefa št. 53, Frank 
Jerina. 

2. Govor stoloravnatelja, Fr. 
Opeka Sr., gl. predsednika K. S. 
K. Jednote. 

3. Govor Rev. M. J. Butala, 
sedanjega župnika fare Matere 
Božje. 

4. Deklamacija " G o s t o m v 
pozdrav," zložil urednik Glasila 
Ivan Zupan, deklamira Mary 
Drašler. 

5. Poje cerkveni pevski zbor 
" L i r a " pod vodstvom John Ko-
vačiča, mešani zbor. 

6. Nastop ustanovnikov dru-
štva. Deklamacija "Ustanovni-
kom v pozdrav," zložil urednik 
Glasila. Deklamirajo: Charles 

Urh, August Zupee, Anton Vel-
kover, Frances Setničar, Matil-
da Mušič, Matilda Merlak. Go-
vor gl. ta jnika KSKJ. Joseph 
Za'ar. 

7. Govori Hon. Marcel Tal-
rrott, vvaukeganski župan. 

8. Govori Hon. John P. Drc-
iney, North-Chicaški župan. 

9. Nastop " U k e l e l e g i r h " 
k\ artet. 

10. Gcvori Hon. Chas. Mason 
državni pravdnik. 

11. Govori Hon. Jas. Darrow. 
12. Poje moški pevski zbor 

"L i r a " pod vodstvom John Ko-
vačič. 

13. Govori Paul Bartel, glav-
ni predsednik JSKJ. 

14. Govori Hon. S y d n e y R. 
Snow. 

15. Accordion solo, Albert Ce 
pon. 

16. Govori Louis Zelezpikar 
gl. blagajnik KSKJ. 

17. Govorijo drugi gl. uradni 
ki KSKJ. 

18. Govori urednik Amerikan 
•ikega Slovenca, John Jerich. 

19. Poje cerkveni pevski zboi 
"L i ra " pod vodstvom John Ko 
vačiča, mešani zbor. 

20. Govorijo zastopniki zuna 
nj ih društev. 
21. Govorijo zastopniki doma 

čih društev. 
22. Poje moški pevski zbor 

"L i re " pod vodstvom John Ko 
vačiča. 
23. Govori Rev. John Plevnik, 

duhovni vodja KSKJ. 
Po zaključku programa se b< 

dvorano za toliko časa izprazni 
lo, da se pospravi in počisti, po 
tem se pa prične ples in prosta 
zabava. V veliki dvorani bo 
igral izvrsten orkester, v mal' 
dvorani pa dobro znana Stebla-
jeva godba, ki bo proizvajala 
starokrajske valčke in polke. Le 
pridite vsi tudi zvečer, da bomo 
v pravem veselju ta dan prosla-
vi l i prav do konca (polnoči). 

Vstopnina za banket $1.00 in 
velja tudi za zvečer, drugače je 
ja 25c od šestih naprej. 

Zvečer bo odprto tudi keg-
ljišče; torej se bo nudilo vsa-
kemu dovolj zabave; kdor ne 
mara za ples. bo pa lahko keg-
ljal. 

Za fino in dobro postrežbo bo 
skrbel pripravljalni odbor. 

Dika in ponos društva sv. 
Jožefa št. 53 

Na gornj i sliki še živečih u-
stanovnikov društva sv. Jožefa 
št. 53 v Waukeganu, 111. manj-
ka poleg že cmenjenih dve (Ar-
tača in Drobniča) še en pijo-
nir, in to je naš sedanji Jedno-
l in glavni predsednik brat Fr. 
Opeka Sr. Ko se je posnelo 
gornjo sliko ustanovnikov, se 
je brat Opeka mudil v Cleve-
landu, Ohio na slavnosti od-
kr i t ja spemenika škofu Frideri-
ku Baragi. Br. Opeko je za-
dela redka čast, da je dosegel 

na dveh konvencijah najviš-
je odborniško mesto pri naši 
Jednoti kot glavni predsednik in 
njen zvesti član. 

RAZNE VESTI 
Največje slovensko podporno 

društvo v Ameriki 
že večkrat smo omenili, da se 

r.aša K. S. K. Jednota lahko po-
naša z največjim svojim krajev-
nim društvom, in to je društvo 
sv. Jožefa št. 169 v Collinwoodu 
(Clevelandu), Ohio. Koncem 
septembra t. 1. je to društvo šte-
lo 808 članov odrastlega in 580 
članov mladinskega oddelka, to-
rej skupaj 1S88 članstva. Na-
vedeno društvo posluje samo do-
brih 14 let, oziroma od 1. ju l i -
ja 1921. Tedaj je štelo nekaj 
nad 29 članov. Na podlagi dose-
danjega agilnega delovanja — 
(društvo je v tej kampanji do-
seglo že svojo kvoto nad 100 no-
vih članov), nn?mo pričakova-
t i , da bomo danes čez eno leto 
lahko poročali, da šteje collin-
vvoodsko društvo sv. Jožefa 1500 
'arov. 

Brat Opeka je bil leta 1900 
ob ustanovitvi navedenega dru-
štva izvoljen za podtajnika ali 
zapisnikarja. Več let se je z 
drugimi vred trudil, da je dru-
štvo dospelo do sedanjega sta-
lišča ali viška, ker šteje že pri-
bližno 500 članov, v blagajni 
ima pa okrog $15,000. 

Danes je naš glavni predsed-
nik sobrat Opeka mož na pr-
vem mestu med Slovenci v Wau-
keganu-North Chicago, katere-
mu k njegovi 60. letnici (bas 
tekoči mesec) želimo vse naj-
boljše in še mnogo, mnogo let! 

* 70 letna Miss Mary O'Reilly 
je že 32 let v državni službi v 
Washingtonu, D. C. kot pomož-
na ravnateljica urada državnih 
novčaren (k jer se kuje denar). 
Miss O'Reilly je v stroki kova-
nja denarja najboljša eksperti-
nja. 

Prvi prispevek za novo Barago-
vo semenišče v L jubl jani 

Uredništvo našega lista je 
dne 14. t. m. prejelo iz Chish-
olma, Minn., znesek $3.00 kot 
prvi prispevek za nameravano 
novo B a r a g o v o semenišče v 
Ljubl jani, katerega nameravajo 
zgraditi na prostoru sedanjega 
starega semenišča poleg stolne 
cerkve sv. Nikolaja. V ta na-
men je p r i s p e v a l $2.00 naš 
znani rodoljub in čestilec naših 
ameriških slovenskih misijonar-
jev sobrat Mati ja Pogorele, en 
dolar je pa darovala Mrs. Mary 
Smoltz v Chisholmu. To je 
torej prvi prispevek ameriških 
Slovencev za 5 opek navedene-
ga novega semenišča. Svoto 
bomo izročili prevzv. nadškofu 
Dr. Rožmanu, ko se bo zopet 
mudil v Clevelandu, ob povrat-
ku v staro domovino. Lepa 
hvala! 

o 

Morilec bi bil rad obešen 

Sacramento, Cal.. 14. okt. — 
Vsmrtni celici Folsom jetniš-

nice se nahaja mladi prospek-
tor Earl Kimball, ker je umoril 
bogatega chikaškega kontrak-
tor ja J. G. Kennetta, vsled če-
sar je bil obsojen na smrt. Na 
podlagi nove državne postave 
mora obsojenec rad ali nerad 
narediti prošnjo za pomilošče-
nje na najvišje državno sodi-
šče, šele potem ga lahko obesijo. 

Danes je Kimball pisal gu-
vernerju Merriamu nujno pis-
mo, da pod nobenim pogojem 
noče delati kakega apela za po-
miloščenje in da želi čim prej 
umreti na vislicah ker se je živ-
ljenja v ječi že popolnoma na-
veličal. 

o 
Orel hotel odnesti otroka 

Hugo, Minn.. 15. okt. — Pred 
hišo tu živečega D. Lindberga 
ie stal danes nekaj časa vozi-
ček z 9-mesečnim detetom te 
družine toda brez kakega varu-
ha. Naenkrat se iz višine spu-
sti na otroka ogromen orel, k i 
je dete s klunom zagrabil in 
hotel odnesti v svoje gnezdo. 
Roparska ptica se je pa s Člo-
veškim plenom vsled težkega 
bremena ustavila na bližnji živi 
?lektrični žici pred Lindbergovo 
hišo. Orel se je vsled tega zvr-
nil mrtev na tla, nanj je pa 
padlo dete, k i je le neznatno 
poškodovano. 



Društvo sv. Jožefa, fit. 2, 
Joliet, i a 

Vse člane in članice našega 
društva, k i so zaostali s plače-
vanjem n j i h asesmentov s tem 
ul judno prosim, da zaostalo po-
ravnajo do 27. oktobra; kdor pa 
tega ne more s tor i t i zaradi 
brezdelja, naj se zglasi v ura-
du društvenega ta jn ika da pre-
meni sedanji cer t i f ikat za dru-
gega, da se potem takega člana 
(co) lahko vpiše na rezervo. 

Na zadnji mesečni seji, ko je 
bilo prečitano devetmesečnof i - m o n ] a o ^ " J 
rancno poročilo o t r o k ' p r i n o b e n e m ka to l i šk im 
zornikih, j e bila tud i označena * a . ^ . . 

; •ni.A.niu MMmpntov društvu, zato vas prosimo daj-

na j pride, da uredimo zadevo 
ka r najbol j mogoče dobro in v 
kor is t društva. Pozdravi 

Tajnica. 

Društvo sv. Je ie fa i t . 249, 
Detro i t , Mich. 

Ker je to angleško poslujoče 
društvo, zato se bol j redkokdaj 
ka j čuje od nas, posebno v 
slovenski sekci j i Glasila. Ker 
je pa velike vrednosti in tud i 
treba da se včasih' oglasimo na 
slovenski strani našega Glasi-
la, zato sem se namenil napisati 
le vrst ice. Prvič, veliko j e slo-
venskih staršev tuka j v De-

te svojo mladino v katoliško 
društvo i n sicer v naše, ker J e 
ob enem tud i angleško poslujo-

svota neplačanih asesmentov 
članstva, k i je narastla že na 
32,854.94. Vsled tega je bilo 
določeno, da kdor svojega za- . . . 

, , , i i s A o ce, da ne bodo mogli imet i vzro-cstalega dolga ne poplača, da , ' . ® • . J 5 v, , * ka al zgoVora da ne razumejo se mera takega člana (co) eno- ® j . . . \Ta\<*A slovenščine, kar se je že pripe-stavno suspendirati. Vsled te-1 ^ N a d ; l j e ^ z a d o v o l j n i 

ga prosim vse prizadete, da to ker imamo skoro pr i vsaki sej i 
naznanilo vpoštevajo in se s 

• I K U K: nekoliko zabave, da nam ni dol-tem izognejo slabih posledic, i n _ t l l H i nA_ 
»bi znale vsled tega nastati. 

S pozdravom, 
Louis Kosmerl, ta jn ik . 

gočasno in pa tud i nobene ne-
sloge ni, kakor p r i nekaterih 
drugih d ruš tv ih ; to je vzrok, 
da člani našega društva radi na 
seje zahajajo. 

Društvo sv. Roka, št. 132, Naše društvo je tud i lahko po-
Frontenac, Kans. nosno, ker smo že dosegli pred-

Vabilo na veselico pisano nam kvoto v sedanji 
Tem potom naznanjam vsem kampanj i ; toda s tem n i reče-

članom in članicam našega dru- no, da smo že gotovi, nikakor 
štva, da pr i redimo veselico dne ne! M i j i h hočemo še enkrat 
27. oktobra v Frankl in, Kans. j to l iko pr idobi t i do zakl jučka te 
Torej ul judno vabim vse član- kampanje, da bo naš v r l i glav-
stvo in tud i naše sosednje dru- ni Jednotin predsednik lahko 
štvo sv. Mart ina v Mineral, ponosen na društvo št. 249. Za-
Kans. in društvo sv. A lo jz i ja v torej dragi nam slovenski star-
Fleming, Kans., da nas ta dan ši, k i boste č i ta l i ta dopis, odlo-
cbiščejo. Zaeno so tudi vablje- čite se in daj te svoje otroke 
n i in dobrodošli vsi ro jak i in vpisati v naše društvo sv. Jo-
ro jak in je naše okolice. žefa in v K . S. K . Jednoto; lah-

Začetek veselice-bo ob dveh j ko ste prepričani, da vam in 
popoldne; vstopnina bo 15c. Za vašim otrokom ne %o žal, k a j t i 
dobro postrežbo in zabavo bo nihče ne ve, k j e in kako ga ča-
skrbel odbor. Igrala nam bo iz- ka nesreča. Tuka j se zavaruje 
borna godba, k i bo v zadovolj- pro t i bolezni in za smrtnino. 
nost star im in mladim. Torej Nadalje, se naznanja vsem 
na veselo svidenje! Slovencem in tuka jšn j im Ju-

P. S.—Da se ne boste mot i l i goslovanom, da bo naše društvo 
uvažujte to, da se veselica vrš i pr iredi lo dne 17. novembra ples-
v Frankl inu, ne pa v Fronte- no veselico in card pa r t y ; č ist i 
i:ac. Upamo, da se boste iste prebitek bo namenjen v kor ist 
udeležili v velikem številu. društvene blagajne. Zato lepo 

Scbratski pozdrav, vabimo, da se te naše pr i redi t -
Anton Kotzman, ve udeležite v velikem številu. 

zapisnikar, j Gotovo vam ne bo žal, ker dru-
štvo ima zopet pr ipravl jene le-

Dr . Mar i ja Pomoč Kr is t janov, 
št. 165, West Al l is, Wis. 

pe nagrade za t iste, k i bodo 
imeli največ sreče pr i igranju 

Iz urada našega društva se na karte. Torej ne pozabite 
moram vsem lepo zahvalit i , k i dneva naše veselice 17. novem-
ste se udeležili nase zadnje do- bra v cerkveni dvorani, za kar 
mače zabave. Tako se je te na- se vam društvo že naprej za-
se prireditve udeležilo članstvo h val j u je in bo skušalo naklo-
tud i sledečih društev: sv. Jo- njenost ob pr i i i k i drage volje 
žefa št. 103 KSKJ., Sestre Slo- povrnit i , 
venije št. 9 JSZ. in članice po- S sobratskim pozdravom, 
družnice št. 12 in 17 SŽZ. Ka- Chas. I . Prazen, 
car boste v i ka j pr iredi l i , vam član društva, 
bomo skušale naklonjenost na- o 
zaj v rn i t i . ftOPLS! 

Zdaj se moram pa zahvalit i j 1 A / 1 l O l 
še soseslri Mary Zore, k i je i - j 
mela dosti t ruda z ono krasno Nadškof dr. Rožman V 
postel ja- odejo (qu i l t ) , tako tu- Bridgeportu, Conn. 
di drugim članicam, k i ste j o : 

šivale. Lep je bil v resnici in j P rv i k ra t med Prekmurci v 
bi ga imela rada vsaka, toda Amer i k i je bi l prevzvišeni vla-
sreča je bila naklonjena sestri d i k a n a d š k o f l jub l jansk i na 
Mat i ld i Muren da ga je dobila. s k r a j n e m vzhodu Združenih dr-
Tako se tudi iskreno z a h v a l j u - ; ^ v m e s t u Br idgeport , Conn, 
jem vsem onim članicam, k i sto D n e 5 o k t j e p r i š e j y s p r e m _ j 
prinesle J est vine in pi jačo: saj s t v u s v o j e g a t a j n i k a R e v J u l i j a 

j e bilo vsega zadosti in vsi so s l a p š a k a i n z n a n e ? a gm m i s i j o _ 

bih veseli. , n a r j a Odilo Hajnšeka z 
. s e J \ { e b l l ° f " i avtom iz New Yorka. 

njeno, da se udeležimo domače . 
zabave podružnice št. 12 SŽZ.. ™ » t m mej i je visokega 
k i bo v soboto zvečer dne 26. s o s t a c a k a , l c > 1 3 ' avtomobilov fa-
oktobra. Zbirale se bomo p r i 1 " ? 1 ™ c e r k v e s v - K r i ž a - k i 9 0 

meni ; le pridi te, da nas bo ve- s k u f a J z d v e m a redarjema dali 
l iko število doslim gostom častno spremst-

S sosestrskim pozdravom, I v o d o župnijske šole. Skoro dve 
Mary Petrich, tajnica. ur i pred prihodom so se l jud je 

začeli zb i rat i okoli cerkve za 

Društvo sv. Helene, št. 193, I SP rejem. Kmalu po 12. u r i so 
Cleveland, O. avtomobil i veselo pr i t rob i l i , na-

Vabilo na izvanredno sejo ;Znajajoč pr ihod prevzv. g. nad-
S tem ul judno vabim vse čla- š k o f a - P r e d cerkvi jo je pozdra-

n k e našega društva na izvan- i v i l a Pre vzvišenega deklica K r i -
redno sejo, vršečo se danes, 2 3 . ! s t i n a Zedravec v imenu birman-
oktobra (v sredo) ob 7. zvečer j c e v> društva Krščanskih mater, 
r.a domu tajnice, 15606 Holmes Mar i j i ne družbe, društvo sv. Jo-
Ave. Treba je, da pridejo p r a v i c a , v imenu cele fare, 
vse članice ker zadeva je velika Nato se je cerkev h i t ro napol-
in j ako nujna, zato se potrebu-j ni la z vernik i . Domači g. žup-
j e pomoči od vseh članic, ne pa n ik je v k ra tk ih besedah pred-
samo od pet ih a l i desetih. Ka- j nesel dobrodošlico in prosi l za 
t e r i j e društvo še ka j p r i srcu/ nadpastirski blagoslov. S pr i -

srčn imi besedami se je Prevzvi-
šeni zahval i l vsem za p r i jazn i 
sprejem in podeli l sv. blagoslov. 
Srečno j e bi lo l judstvo, čut i g. 
nadškofa govor i t i v mi lem ma-
ternem jeziku. Solze veselja so 
marsikomu zaigrale v očeh. V 
svoj i s tar i domovini niso n iko l i 
imeli te sreče, da bi mogl i ču t i 
govor i t i svoje&a nadpast i r ja, 
kakor govori oče svo j im otro-
kom. Daleč od domače grude pa 
so ta dan že d rug ik ra t v k ra t k i 
dobi desetih let poslušali p r i je t -
n i glas maternega jezika iz ust 
škofa. Ko so l jud je nato spre-
mi l i Prevzvišenega v župnišče, 
so se razšli na svoje domove. — 
Nikdar bi ne b i l i pr ičakoval i , da 
bo mnogo l j ud i tako srečnjh, 
da so mogli večer pred sv. b i rmo 
b i t i p r i spovedi p r i mi l . gospo-, 
du nadpast i r ju . 

Pozno v noč so spovedanci 
oblegali nadškofovo spovednicp. 
Vreme, k i j e bik) prav ugodno 
v soboto, je za nedeljo kazalo 
prav žalostno lice, pa vendar se 
je malo pred slovesnim vhodom 
v cerkev zjasnilo. 

Točno ob devetih se je oglasil 
cerkveni zvon. Iz župnišča se 
je razvi la procesija minist ran-
tov in duhovnikov, kater im je 
sledil Prfevzvišeni med špal i r jem 
l judstva v cerkev, k i je drugi-
k ra t skoro dvakrat prevelika, ta 
dan pa je bi la ravno to l ikokrat 
premajhna. Gospod ndškof j e 
v jedrnatem govoru l judem raz-
ložil visoki pomen in mi lost i 
dneva sv. birme. V tako pol jud-
n i obl ik i , da ga je vse menda 
ravno tako jasno razumelo ka-
kor množica sv. Petra na prvo 
binkoštno nedeljo. 

P r i slovesni sv. maši, katero 
j e Prevzvišeni opravi l ob asi-
stenci zbranih duhovnikov, se je 
cela cerkev oglasila z zbornim 
petjem. "Pevajoči mis i jonar , " 
Father Odilo se je kar pomešal 
med l jud i in j i m dal s svoj im 
£ lasom tako korajžo, da n i t i e-
tlen n i ostal t iho. 

Po sv. maši je pr istopi lo k sv. 
b i rm i 133 birmancev. čeravno 
je celo opravi l^ vzelo celi dve 
ur i , je ta čas tako h i t ro potekel, 
ca se nihče ni spomnil na to, da 
še n i imel danes zaj t rka, ker j e 
f koro cela cerkev na veliko ve-
selje Prevzvišenega pristopi la k 
sv. obhaj i lu, katero j e g. nad-
škof sam delil. 

Ka r človek rad ima, to bi si 
h i t ro rad pr i last i l . Srečno prek-
mursko l judstvo je kar naen-
k ra t začelo š i r i t i govorico: Mi l . 
gospod škof zagvišno morajo bi-
t i od nekod iz Prekmur ja , ker 
Čisto po našem gučijo, da j i h 
vsako reč lahko razumemo. N i 
mogoče, da ne b i l i naš rojak. 
Kakor z ju t ra j , tako je bila vde-
ležba tudi p r i popoldanski služ 
bi božj i splošna. B i l je to nas 
vseh res dan, katerega je gospod 
naredil, da smo se ga resnično 
razveselili in duhovno poživil i . 
Seveda ni manjkalo tud i telesne-
ga poživl jenja, ker so imeli v 
skoro vsaki druž in i po enega al i 
več birmancev. 

Mi lo nam je bilo, da so mora-
l i Prezvivšeni že takoj naslednji 
dan proč od nas na dal jno pot 
med druge svoje rojake. Hva-
ležne moli tve naše bodo Prevzvi-
šenega spremljale na n j ihov ih 
potih, da j i h dobrot l j iv i Bog o-
hrani in! še pr ipel je v našo sre-
dino. Bog p la t i ! 

Poročevalec. 

TUJE PRVI IN M g SEDANJI URADNIH DRUŠTVA SV. JOŽEFA ŠT. 53 

Pr i vsakem društvu so t r i j e 
važni uradnik i sledeči: predsed-
nik, t a jn i k in blagajnik. Pre-
cej redko in pomembno je dej-
stvo, da so p r i društvu sv. Jo-
žefa št. 53, k i obhaja dne 27. 
tega meseca svojo 35 letnico Še 
vsi t r i j e p rv i važni uradnik i in 
ustanovniki društva še p r i živ-
l jen ju in bodo kot še vedni čla-
n i lahko to slavnost obhajali. 

Dasiravno so t i t r i j e p i jon i r -
j i društva označeni že na večj i 
in posebni sl ik i na p rv i strani 
te številke lista, prinašamo n j i h 

sliko tud i na tem mestu ia raz-
loga, ker so poleg n j i h označeni 
tud i t r i j e sedanji glavni urad-
n ik i navedenega društva. 

Gorn ja sl ika nam predstav-
l ja tore j sledeče: 

Od leve na desno je p rv i bla-
ga jn ik Jakofc Rade, p rv i t a j n i k 
John Umek. Navedenec je bi l 
začetnik in glavni ustanovitel j 
društva, in j e Še danes vedno 
agilen v društvenem delovanju. 
Zraven njega sedi sobrat John 
Jerina, p rv i predsednik. Se da-
nes j e vnet za društvo, dasi-

ravno šteje že 76 let i n je naj-
starejš i član tega društva. Vsa 
čast i n priznanje tem Jožef o v-
cem za n j i h t rud in delovanje 
p r i društvu v dolgi dobi 35 le t ! 

Nad letnico 1935 pa vidi te 
sedanji odbor društva sv. Jo-
žefa št. 53 in sicer so od leve 
na desno: brat Frank Jerina, 
predsednik, k i vrš i ta posel ne-
prestano že 15 iet. Poleg nje-
ga v id i te sedanjega ta jn ika Jo-
sip Zorca, k i je v tem uradu ie 
od leta 1927. Sobrat Zore se 
osobito zanima za pridobivanje 

novih članov. Danes šteje to 
društvo v obeh oddelkih 474 
čL Namen br. Zorca je pa, do-
seči kmalu do števi la 500. Ta-
ko je sedanji t a jn i k tud i zelo 
agilen med mladino p r i n jenih 
športnih akt ivnost ih in je za-
čno p r e d s e d n i k društvenega 
športnega kluba. Zadnj i v vr-
st i na desno je pa blagajnik so-
bra t Mike Opeka, sin našega gl. 
Jednotinega predsednika, k i .ve-
stno vrš i službo blagajnika že 
4. leto. 

Nadškof dr. Greigorij 
Rožman v Pittsburghu, 

Pa. 

Pit tsburgh, Pa.—Tri je dnevi 
29. in 30. september ter 1. ok-
tober bodo ostali p i t tsburšk im 
Slovencem t ra jno v spominu. 
Te t r i dni smo namreč imeli 
p r i nas v gostih prevzv. nad-
škofa Dr . Gregor i ja Rožmana, 
metropol i ta l jubl janskega. 

Cez 50 avtomobilov z čez 200 
osebami mu je pohitelo na po-
stajo naprot i ob njegovem pri-
hodu. Počastit i smo hoteli nad-
škofa našega rodu in naše ožje 
domovine Slovenije. V e d e l i 
smo, da dajemo na ta način 
čast l jub l jansk i nadškof i j i in 

njenemu l judstvu in potom te-
ga čast vsemu našemu narodu 
in Jugoslavi j i , čeprav nas je 
nadškof obiskal neuradno. Ko 
smo pa našega nadškofa zagle-
dali, smo bi l i ka j h i t ro prepri-
čani, da moramo posvetit i vso 
čast tudi njemu osebno, in se-
daj skoraj vemo, da če bi n je 
gove osebnosti ne bilo, Slovenci 
tudi nadškofa ne bi imeli. 

Pred nami je namreč stala 
postava visokega krepkega mo-
ža v najbol jš ih let ih, z izredno 
intel igentnim licem, živahnih 
s in j ih oči, oseba, k i na p rv i po-
gled vzbuja s impat i jo do se-
be, zaupanje in, ne manj , spo-
štovanje vseh, k i pr idejo z n jo 
v dotiko, mož, k i se zdi ustvar-
jen za voditel ja, za vladiko. 
Njegov neprisi l jen nastop med 
nami, njegove pr i ja te l jske be-
sede, ko nam je podajal roko, 
njegova brezdvomna odkri to-
srčnost, vse to in ono, kar na-
vadno imenujemo simpatičnost, 
nam je dokazovalo, da imamo 
pred seboj celega moža, po po-
stavi, po razumu in vol j i , po 
srcu in duši. I n to je bi l naš 
nadškof, Slovenec, kakor smo 
m i ! Zato smo ga pozdravil i z 
zadoščenjem in ponosom. 

H i t r o smo se vozil i s penn-
sylvanske postaje na 57. ulico, 
k je r so čakali na naš prihod 
vsi šolski otroci in vse polno 
naroda. 

Naš visoki gost j e najpre j 
stopil v cerkev, k j e r j e bilo iz-
postavljeno Presv. Rešnje Te-
lo, da se pokloni Odrešeniku; 
bil j e namreč p rv i dan 40-ur ne 
pobožnosti. 

Ob prihodu iz cerkve ga je 
predvsem pozdravila naša šol-
ska mladina, t r i j e dečki in t r i 
deklice za vse otroke. Za otro-
ci so prišle na red matere Dru-
štva Krščanskih Mater, gospe 
Gorup, Gašper in Hotujec. Na-
to so pristopile t r i dekleta v i-
menu Mar i j ine družbe, gospice 
Garašič, Butala in Sumič. Dru-
štvo Presv. Imena so zastopali: 
Ivan Golob, Ju r i j Veselich in 
Ivan Golobič. Vs i so imel i po-
zdrave napisane. Pap i r j i so 
b i l i pozneje izročeni nadškofu. 

L judstvo, zbrano pred cer-
kv i jo , mu je še zaklicalo t r i -
k ra tn i "S lava ! " sicer ne pre-
glasno, iz spoštovanja napram 

izpostavljenemu Rešnjemu Te-
lesu, zato pa ni£_ manj od srca. 

K a j naj rečemo o škofovih 
pr idigah? L j u d j e so se meni-
l i : "Tako govori jo, kakor da bi 
vsakemu posebej na dušo go-
vor i l i , " in "Tako govori jo, da 
j i h vsak lahko razume, Čeprav 
visoko in učeno govori jo." Vse 
ga je z veseljem in z največj im 
zanimanjem poslušalo, ne samo 
zaradi njegovega dostojanstva, 
ampak vsled važnosti tvar ine in 
prepričevalne jasnosti njegove-
ga izvajanja. Ko pravimo, da 
je bilo v cerkvi t iho, mislimo, 
da je bik) t iho, t iho, kakor 
ploboko v brezvodni podzemski 
jami . Dobra pr idiga gre iz 
srca v srce. Take pridige je 
imel pr i nas nadškof Rožman. 

Poset nadvladike v Pi t tsbur-
ghu je bi l vel ik versko-moralni 
uspeh. Njegovo tr idnevno bi-
vanje med nami pa zaznačuje 
če nekaj več, napredek v na-
rodnem oziru. Počuti l i smo sc 
namreč, kakor da smo v l jub-
l janski nadškufi j i . Razdalja do 
stare domovine se nam zdi ve-
l iko krajša, in At lan tsk i ocean 
ožj i . Zdi se nam, da nismo 
več odtrgani od domovine, da 
smo zopet živa veja na dreve-
su slovenstva in jugoslovanst-
va. Ta zavest nas bo krepila, 
da slovenstvo vx Amer i k i ne bo 
tako h i t ro zamrlo, kakor se 
mnogi izmed nas boje. Daj te 
nam več Rožmanov iz domovi-
ne, pa se bomo obdržali za sto-
l e t j a ! 

Cast in hvala nadškofu Dr. 
Rožmanu! M. K . 

Z A H V A L A 

Prevzv, Dr . Rožmanu, nadškofu-
metropoli t u l jubl janskemu 

Prevzvišeni! . 
Povzdignil i ste naša srca k 

Bogu, g svojo gorečo besedo ate 
vzpodbudili našo vol jo za do-
bro, okrepi l i ate naše duša z 
zakramenti sv. pokore i n sv. 
Rešnjega T e l e s a , blagofelovili 
ste nas in naše ot roke; naveza-
l i ste nas na Boga i n na domo-
vino našo i n naših očetov. Za-
to bo ostal Bog in domovina 
vedno v naših srcih i n v srcih 
naših otrok. Hvala Vam in sla-
va V a m ! P i t tsburšk i Slovenci 
Vas ne bodo p o n b i l i l 

Cerkveni odbor slovenske cer-
kva Mar i je Vnebovxete, v 
Pi t tsburghu, Pa. 

o 

PONOVNI K R A T K I ZGODO-
V I N S K I P O D A T K I DRUŠTVA 

SV. JO&EFA ST. 53 

Uspehi (n kor is t i društva tekom 
zadnj ih 35 let 

Tekom svojega 351etnega po-
slovanja je gor i navedeno dru-
štvo vedno in v obilni mer i ra-
do pomagalo svoj im članom, ta-
ko tud i drugim, k i so bi l i pri-
zadeti v nesreči. V enakem 
smislu je bilo tud i pr ipravl jeno 
pomagati z denarjem svoj i mla-
dini pr i raznih športnih igrah. 

V teh let ih je društvo izpla-
čalo svoj im članom $27,133.94 
bolniške podpore, dedičem se je 
pa izplačalo za pogrebne stro-
ške $3,675.00. V tem času je 
umrlo 41 članov in 8 članic; 
torej skupaj 49 Čl. 

Izplačila za Jednotin ases-
ment znašajo dosedaj $131,-
381.54. Za razne izvanredne 
stroške, uradne in upravne iz-
datke, razne darove cerkvi in 
drugim in za podporo športnega 
programa p r i društvu za mladi-
no znašajo skupna izplačila 
$17,706.80. Skupna izplačila iz 
društvene blagajne znašajo do-
sedaj $179,897.28. 

o 

SLEPEC — P I S A T E L J 

Leta 1924 je umr l sloveči sle-
pec Maurice de La Sizeranne, 
živ dokaz, ka j zmoreta vz t ra j -
n6st in vol ja. V det instvu se 
je učil s l ikan ja ; ko pa se je 
nekoč ig ra l v domačem gra j -
skem parku, mu je pri letela 
puščica v oko, nakar j e popol-
noma izgubil v id. 

Maloštevi lni mladostni v t isk i 
so mu pust i l i za vselej oster do-
jem za vnan jo pr i rodo in smi-
Sf.4 za barv i te popise. Svojo 
vzgojo j e nadaljeval po Brail le-
vem sestavu v pariškem zavo-
du za slepce i n dosegel diplomo 
glasbenega profesorja. Da bi 
olajšal usodo svo j im sotrpinom 
slepcem j e obšel vso Evropo, po-
seti l vse strokovne šole in de-! 
tavnice, izumitel je, t iskarne in: 
po svojem povratku napisal bro-
šuro, prožeto z opt imizmom in 

odločnostjo: "Ko r i s t n i slepci." 
Sizerannova t r u d o 1 j ubivost 

nadkr i l ju je v s a k o domišl j i jo . 
Zlast i po nesrečni francosko-
pruski vo jn i je imel neumorni 
mož obilega posla; iz njegovih 
šol za slepce so izha ja l i : izuče-
n i ščetar j i , maser j i , organist i , 
celo duševni delavci. Manj zna-
no pa je, da se je v počet k u 
moral bo r i t i s hud imi gmotn imi 
ov i rami .:navezan je bi l zgolj 
na darove. Tako so "Brai l levo 
bibl ioteko," k i danes kroži v 
kak ih 100,000 izvodih po Fran-
c i j i , dolgo sami prostovol jci na-
dal jeval i , in sicer na papi r ju , 
k i so ga pokloni l i vel ik i tvorn i -
čar j i . Nasprotno pa se je v 
anglosaksonskih deželah vlada 
takoj v pr ičetku pr i je la naloge, 
kako skrbet i za slepce. 

La Sizeranne je napisal nekaj 
sestavkov, k i nudi jo ostroum-
na, nova opazovanja: " K a j vi-
di slepec na potovanju," "Slepec 
o slepcih," "Slepe sestre" i. dr. 
Vsakdo med nami bi se mogel 
okor is t i t i s "s luhovnimi vohov-
n imi in t ipovnimi dekoraci jami" 
pokraj in , toda v id nas dela pre-
lene za take potankosti . . . 
Fawcett, "postmaster general" 
Gladstonovega m i n i s t r s t v a , 
Campbell, k i j e zlezel na Moni 
Blanc, k ipar Vidal, to so zgledi 
dobrotvornih slepcev, k i j i h La 
Sizeranne često navaja v izpod-
budo svoj im učencem. Kdor 
ga je videl, kako pleza po lest-
vah. ko si je gradi l svoj zavod, 
mu je moral ver je t i . 

o 

Cenzura iger v T u r č i j i 

Od 681 iger, k i so j i h napi-
sali preteklo leto razni tu ršk i 
pisatel j i , j e vlada prepovedala 
322 iger. Zabranjena so vsa de-
la, k i obravnavajo zakonsko ne-
zvestobo, nadalje burke, k i se 
gode v spalnici in končno vse 
igre, k i s l ikajo sultane v lepi 
luči. 

o 
Predraga ja jca. 

Mož ženi: "Ko l i ko si plačala 
za ducat teh ja jec?" 

Žena: 38c. 
Mož: " M i smo preskromni da 

b i lahko tako draga ja j ca uži-
vali, nesi in shrani j i h v klet i , 
da se cena ja jec zniža." 



Baragova Zveza 
Bar»gova Zveza ima namen: 
1.—Razširjati med verniki zanimanje za neutrudljivo 

misijonsko življenje škofa Baraga in« za njegovo gorečo delo 
med pnganskimi Indijanci. 

i—Napel jevat i vernike k posnemanju njegove velike 
ljubezni do Eoga in do bližnjega in njegovega pobožnega če-
ščtnja Marije, Matere božje. 

3.—Razširjati med verniki goreče zasebne molitve do Bo-
ga, da bi On v svojem neskončnem usmiljenju uslišal naše 
ponižne prošnje, in dodelil veliko milost, da bi mogli enkrat 
škofa Baraga častiti kot -blaženega v nebesih. 

* » * 

Za nadaljna pojasnila se obrnite na uradnike Baragove 
Zveze: 

Rev. John Plevnik, predsednik, 810 N. Chicago St., Joliet, 
Illinois. 

Rev. P. Odilo Hajnšek, OFM, tajnik, Box 4G4 Decker Ave., 
Johnstown, Pa. 

Rev. M. J. Hi t i , pomožni ta jnik, 810 N. Chicago St., Joliet, 
Illinois. 1 

Rev. P. Alexander Ur inkar , OFM, propagandni urednik, 
1852 W. 22nd Place, Chicago, 111. 

» * • 

Vsak dar v ta namen Baragove Zveze bo hvaležno sprejet. 
Članarina Baragove Zveze za društva znaša dva dolarja, 

za posameznike pa en d, lar in se pošilja na: Rev. M. J. Hit i , 
810 N. Chicago St., Joliet, 111. 

BARAGA ADVOKAT 
INDIJANCEV 

P. Hugo 
(v koledarju " A . M." 1935) 

(Nadaljevanje) 

Gotovo pa je, da je Baraga s 
svoj im delom že v Lapointu 
prot i sebi nagromadil toliko 4ob-
težilnega* materiala pr i prote-
stantih v L'Ansu, da so mu vsaj 
tam takoj v začetku skušali zve-
zati rr-ke in ga izigrati. Ker pa 
mu drugače niso mogli blizu, so 
ga začeli na državni urad za in-
dijanske zadeve tožariti kot ne-
kakega zgagarja, ki vsepovsod 
prindse razdor meti krščanske 
veroizpovedi, kjerkol i se vgnez-
di. razdor, ki silr\o ovira skupno 
kulturno delo indijanskih misi-
jonarjev'. Za tako natolcevanje 
je bil prav takrat jako ugoden 
trenutek. V podrejenem drž 
uradu za indijan. zadeve v De-
troit u, Mich., je sedel mož ki se 
ni zavedal, da je v Anreriki l o -
boda vere ustavno zajamčena in 
da morajo bit i državni uradniki 
kot taki versko pravični in ne-
pristranski. Zopet zastonj! — 
K l jub temu je še iz L'Ansa po-
novno, 2G. dec. 1843 i n 6. f eb . 
1844, obrnil se nanj, vsaj slutim, 
da v isti zadevi. Bi l je pač v ve-
l ik i zadregi. Koj po sfojem pri-
hodu v L'Anse je odprl katoliško 
šolo z 51 učenci. Bil je pa na-
ravnost praznih rok. Končno je 
le dobil odgovor. A kakšen! 

S tem, da je odprl katoliško 
šolo, s katero je metodistom 
cdjedel katoliške otroke, je za 
netil ogenj v nj ih strehi. To je do svojega Vam določenega de-

učitelje tole odredbo: Obžalova-
nja vredno je in ta urad ne 
more dopustiti, da bi se razne 
krščanske veroizpovedi v indi-
janskih misijonih, med seboj 
prepirale, mesto da bi j im ozna-
njale blagovest miru. Radi te-
ga odreja, da kjerkoli je ena 
veroizpoved zastavila svoje mi-
sijonsko delo in cdprla šolo, se 
ne sme nobena druga veroizpo-
ved vmešavati v njen delokrog. 
To zahteva pravičnost napram 
vsem veroizpovedanjem. Ko se 
to izvede, bo konec vseh prepi-
rov, ki j i h to medsebojno kosa-
nje i>ovzroča. Vsako vmeša-
vanje enega misijona v drugega 
ima tedaj prenehati. Veroizpo-
ved, ki bi se tega ne držala, bo 
zaigrala vsa podpora, ki jo pre-
jema za svoje šole. Podpisan 
je Robert Stuart, poslujoči su-
perintendent. 

Baragi je to okrožnico dosta-
vil še s posebnim pismom, dati-
ranim dva dni pozneje, kater«;-
j+a vsebina je nakratko sledeča; 
"Zvedel sem, da ste zbrali pre-
cejšnje število učencev. Zelo 
pa obžalujem, da si niste izbrali 
kakega drugega mesta za svoj 
misijon in šolo. Ka j t i doseda-
nja skušnja priča, da je skraj-
no krivično, če se dvoje veroiz-
povedanj zastavi v istem kra-
ju. Medsebojni prepir in lju-
bosumnost sta neizogibna, kar 
gotovo ne vpliva dobro na mi-
sijonsko delo in vzgojo. Da se 
to prepreči, Vam bo Mr. Ord 
izročil neko okrožnico "Vojnega 
odseka" v tej zadevi. Upam, 
da si boste izbrali kak drugi 
kraj , da boste tako upravičeni 

bi l zanje izzivajoči vojni pripet-
l ja j . Pritožil i so se na* super-
intendenta Mr. Stuarta, svoje-
ga patrona, češ, da je radi otvo-
r i tve katoliške šole v L'Ansu 
medverski boj neizogiben. Oni 
so pa našli pri Mr. Stuartu od-
prta ušesa in srce. Takoj je 
poročal vrhovnemu uradu v Wa-
shington, o pretečem izbruhu 
verskih bojev med metodisti in 
katoličani v L'Ansu. Obenem 
mu je sugestiral, kako bi se dali 
ne samo 1'anški, ampak slični 
verski boji v kali zadušiti. Na 
nobenem misijonskem polju med 
Indijanci naj ne zastavi več ko 
eno krščansko sekto. Katera je 
Lila prva, tista in samo tista 
ima tam pravico. To je bil nje-
gov predlog. Vrhovni urad je 
ta predlog, vsaj kot je Mr. Stu-
art -izjavil, sprejel in njega po-
oblastil, da ga izvede. Ko si je 
tako zavaroval hrbet, je sesta-
vi l neko okrožnico in jo 3. apr. 
1814 naslovil na vse krščanske 
misi jonarje med Indijanci. Nje-
i.a kratka vsebina je sledeča: 

leža iz državnega zaklada za 
vzgojo. 

To je bil Mr. Stuartov odgo-
vor na Baragovo moledovanje 
za šolsko podporo. Prejel ga je 
na potu. To se vidi iz njego-
vega pripisa na okrožnici. Za-
beležil je : "Prejel po pošti na 
krovu jadernice Algonquin, ka-
pitan Smithwick 18. maja 1844 

solvent. Takole kot izšolan ju-
r ist brani svojo pravdo: "Ime-
novana okrožnica kot postava, 
ne more bi t i obvezna pred dne-
vom, ko je bila objavljena. To 
jo splošno pravilo v tej zadevi, 
priznano po vsem civiliziranem 
svetu. Dan objavljenja te po-
stave pa j e za nas 18. maj 1844 
in ne more bi t i prej, ker je po-
šta pred tem dnevom ni dosta-
vila. Od tega dneva sem po 
pravici vezan na to postavo in 
imam namen tor Vas zagotav-
ljam, da se je bom zvesto dr-
žal. Toda pred tem dnem, dra-
gi moj gospod, ta postava ne 
more vezati nobenega misijo-
na in nobene šole, ker nobena 
postava ne more bit i obvezna 
pred svojo objavo. A za časa 
te postave sta bila moj misijon 
in moja šola v tem kraju že 
skoraj pol leta v obratu." 

Nato pa prerešeta vzroke, ki 
so dovedli do te okrožnice in so 
v njej kot taki omenjeni. "V 
okrožnici stoj i ," tako pravi, "da 
kjerkoli je bil ustanovljen kak 
misijon, ali kaka šola, se ne mo-
re dopustiti, da bi se kaka dru-
ga sekta vmešavala. To, go-
spod, je res nova postava v A-
meriki, k i se ponaša s svobodo 
vere in vesti. Pa bodi kakor je, 
jaz sem pripravljen zvesto dr-
žati to postavo, ko je dana, a 
za nazaj, preden je obstojala. 
i»e morem bit i vezan nanjo. 
Svoj misijon in šolo sem usta-
novil zadnjo jesen, ko je bila 
verska svoboda še v svoji polni 
moči. Ustanovil sem ju mirno 
in na željo ter prošnjo Indijan-
cev, ki so se zdaj priklopih mo-
jemu misijonu. Poslej se ho-
čem iz pokorščine do te posta-
ve bolj kot kdaj čuvati vsakega 
"vmešavanja" v metodistovski 
misijon, čeprav, lahko Vas za-
gotovim, Mr. Stuart, če smem 
resnico govoriti (ker Vi ste od 
tukaj dobili mnogo napačnih in-
formacij), od moje strani ni 
bilo nikakega vmešavanja." To 
potem obširno in podrobno do-
kaže oz. zavrne vsa ta natolce-

Va n ia - to**,..* 
V pripisu mu kar naravnost 

pove, da njega smatra za očeta 
te postave zamišljene z name-
nom, njega spraviti iz L'Ansa 
"Mr . Stuart," pravi, "ker ne 
morem zamolčati svojega vtisa, 
da Vam ni nič drugega, kot moj 
prihod v L'Anse, ki Vam ni bil 
l jub, dal povod, da ste "Vojne-
mu odseku" navdihnili imeno-
vano okrožnico, k i je pa za te 
širokcgrudne, svobodne in zato 
srečne Države pravo preseneče-
nje. Morda je moje mnenje 
zmotno, gospod, in če je, blago-
volite mi oprostiti." 

Baraga pa svoje indijanske 
pravde ni branil samo pred Mr. 
Stuartom, k i je bil le podrejeni 
uradnik, ampak je apeliral tu-
di na najvišj i urad za indijan-
ske zadeve v Washington. Da 
bi bila zmaga bolj gotova, je 
pritegnil v svojo pravdo še ško-
fa. Zbral je vse zadeve tikajo-
če se dokumente in j i h njemu 
poslal, da j i h osebno ponese 
'Vojnemu tajništvu" v Wash-

Friderik Baraga." Ta pripom-1 i n g t o n p r ideja l mu je še po-
ba ni brez pomena kot bomo ta-
koj videli. 

Silno ga je ta okrožnica za-
dela. Takoj si je bil na jasnem 
glede njenih vzrokov in posle-
dic, ako se uveljavi. L'anški 
metodisti so ga pri svojem pa-
tronu Mr. Stuartu tožili, ostalo 
je zamislil on, a se je skri l za 
hrbet Washingtona, odnosno vr-
hovnega urada za indijanske za-
deve. Uveljavi j en je okrožnice 
bi pomenilo, da mora oditi iz 
L'Ansa. Saj to doseči je bil 
njen glavni namen, četudi je 
bila navidez splošnega značaja. 
Obenem bi to pomenilo, da bo-
do poslej katoličanom vsepovsod 

Vrhovni urad za indijanske zaprta misijqnska vrata, kjer-

zarieve v Washingtonu je bil ob-
vePčen, da so se med misi jonarj i 
in učitelj i raznih krščanskih 
sekt, k i misijonari jo med Indi-
janci pojavile težave, k i se bodo 

koli so se že protestanti vsedli. 
Preveč osebnih in splošnih ka-
toliških interesov je tedaj stalo 
na kocRi, da bi bil Baraga mo-
gel molčati. Zato se je začel 

najbrž še stopnjevale, če se to takoj oboroževati za boj. 
pravočasno ne prepreči. In d i Dne 29. maja 1844 je naslo-
se prepreči, je podpisani dobil v i l na Mr. Robert Stuarta ob-
od omenjenega urada ukaz, naj širno spomenico, obsegajočo 4 
v njegovem imenu naslovi na strani velikopolne oblike. Iz 
vse indijanske misijonarje in nje se zrcali Baraga, pravni ab-

sebno informativno pismo o celi 
aferi. 

V tem pismu, datiranem 3. 
juni ja 1844 v L'Ansu, pravi med 
drugim: "Strašno preganjanje 
se je dvignilo proti meni, radi 
napačnih informacij tukajšnj ih 
metodistovskih predikantov, ki 
so j i h podali Mr. Robert Stuar-
tu in katerih posledica je bila 
ta okrožnica, po kateri je zatr-
ta svoboda vere, katoliškim mi-
sijonarjem pa vrata v indijan-
ske kraje domala zatvorjena." 
Nadalje piše: "Ta okrožnica je 
bila skovana samo z ozirom na 
mene, da bi me pregnali iz L' 
Ansa." Svojo trditev opira na 
splošno znano dejstvo da je Mr. 
Stuart velik protektor 1'anških 
metodistov in mu je bilo radi 
tega silno nevšečno, da se je 
tu započel katoliški misijon. 
Odtod njegovo prizadevanje, da 
bi njega izrinil od tam. Ker te-
ga ni mogel naravnost doseči, 
je zamislil in^ izposloval to o-
krožnico. " A sem ' prepričan," 
dostavlja, "da mu ne bo vspelo, 
če pravica še ni očitno pogaže-

na." Zato prosi škofa, naj pri-
ložene dokumente nemudoma ne-
se vojnemu tajnika $ .Washing 
tbn, kot najvišj i ffnStanci, k 
najbrž o tej zadevi nič ne ve, 
če pa ve, se gotovo ne strinja 
z njo, "ker je svobodni ameri-
ški državljan." 

Je l i škof to izvršil, nisem 
mogel dognati. Vsekako Bara-
ge o tem ni obvestil. Ka j t i v 
njegovem pismu 8. a v g u s t a 
1844 iz La*Pointa, k jer se je 
Baraga takrat začasno mudil, 
mu piše: "Upam, Monsignor, 
da ste prejeli moje pismo z do-
kumenti. Prosil sem Vas, da bi 
šli do vojnega tajnika. Morda 
ste ga pa videli v Detroitu. 
Sem jako radoveden, kak bo ko-
nec tega izrednega postopanja." 

In kak je bil konec? 
Baraga je zmagal. To je 

razvidno iz njegovega pisma 
škofu j datiranega 27.' avguste 
1844 v La Pointu. Piše, da mu 
je Mr. Stuart zagotovil, da nje-
gova okrožnica ne bo imela ni 
kakih zlih posledic za njegov 
misijon. In da j i h res ni ime-
la, priča njegova nadaljna zgo-
dovina. Baraga je ostal v L'-
Ansu, misijonaril kot prej in 
vodil svojo misijonsko šolo. Se-
ve, naklonjeni mu poslej Mr. 
Stuart in metodisti tudi niso 
bili. V istem pismu toži, da je 
on edini katoliški misjonar tam-
kaj, k i ima proti sebi petdeset 
kr iv ih prerokpv. Nadalje pro-
si škofa, da bi mu preskrbel kaj 
semenskega krompir ja za nje-
gove Indijance. "Res je," piše, 
"da je v L'Ansu državni po-
oblaščenec za Indijance, ki do-
biva mnogo krompir ja zanje, a 
n i t i enega še ni naklonil kake-
mu katoličanu. Zdaj, po prega-
njanju Mr. Stuarta bo to še 
manj storil." 

Za svojo šolo Baraga res ni 
dobival nikake podpore iz dr-
žavnega šolskega sklada, kot so 
jo prejemali protestanti. A to 
ni bila v okrožnici zagrožena 
kazen zanj. Kake take podere 
tudi preti tem ni prejemal, dasi 
je bila nakazana. Zakaj ne, iz-
vemo iz poročil protestantskih 
misijonarjev. Že od zgoraj nan) 
znani Rev. Hali piše 6. decem-
bra 1849: da je sam Mr. Stu-
art predlagal glavnemu uradu v 
Washingtonu, da bi se šolska 
podpora delila meti vsa veroiz-
povedanja, ki imajo svoje misi-
jone med Čipavci. In sicer naj 
bi baptisti dobivali letnih $100. 
metcdisti letnih $750, katoličani 
pa letnih $250, a t i le pod pogo-
jem, da bodo res imeli primer-
no šolo, ki je zaenkrat nimajo. 
To je bila sicer čudna delivna 
pravica, vendar je Mr. S tua r t ^ 
tem vsaj načelno priznal, da so 
tudi katoliški misijoni upravi-
čeni do državne šolske podpore, 
četudi skupno s protestanti de 
lujejo. S tem predlogom je 
kajpada molče umaknil svojo 
grožnjo, da katoliške šole te 
podpore ne bedo dobivale, če 
protestantskim delajo konkuren-
co. 

Za vzrok, da katoličani te 
podpore dejansko niso dobiva 
li, navaja Rev. Hali tole, ker 
do zadnjega leta (1848) niso 
imeli lastne šole. Ta pa, ki 
zdaj obstoja, je pravzaprav 
francoska, kakršne vlada nima 
namena podpirati. Deloma je 
bilo res, da je Baraga imel s 
svojo misijonsko šolo večne te-
žave. Manjkalo mu je moči, 
zlasti angleških učnih moči in 
sredstev seveda, da bi jo mo-
gel popolnoma po ameriškem 
vzorcu urediti in stalno voditi. 
Glavna učna moč je bil navadno 
sam. Pa ni učil samo verouka, 
ampak tudi druge nujno potreb-
ne predmete. Če je šel on po 
misijonskih opravkih, je kaj-
pada šola trpela. V pismu iz 
L'Ansa 22. februarja 1847 toži 
škofu glede tega. Pravi, da je 
povprečno št ir i mesece v letu 
odsoten in ves ta čas imajo šo-
lar j i počitnice. Kl jub temu pa 
se mu je zdelo krivično, če pro-
testantske šole dobivajo toliko 
državne podpore, katoliške pa 
nič. 

Tudi to šolsko pravdo je ho-
tel z državo izvojevati. Dne 24. 
maja 1848 je iz L'Ansa naslo-

vil na škofa obširno pismo, v 
katerem mu to vladno krivico 
obširno utemeljuje, ter ga prosi 
naj j i jo na podlagi njegovih 
informacij dokaže. Ka j t i "Vai 
vpliv pr i vladi,"' pravi, " je na 
ravno mnogo večji kot naš, k 
smo tujci ." Med drugim piše 
da so katoliški misijoni mnoge 
močnejši kot protestantski i r 
zato so tudi katoliške šole veli-
ko bolje obiskovane kot protes-. 
tantske, o Čemer se vlada vsak 
dan lahko sama prepriča. R & 
da se katoliške šole s protes 
tantskimi ne morejo kosati gle-
de šolskega aparata in splošne 
žolske vzgoje, ker j im manjka 
moči in sredstev. Vendar p*: 
niso izključno verske, k i kot 
take ne bi bile upravičene de 
državne podpore. So tudi splo-
šno vzgojne. Kot take bi p? 
vlada morala prav tako podpi 
rati, kot protestantske. 

Nimam pozitivnih dokazov, d:; 
bi bil škof v tej zadevi res na-
ravnost na Washington apeli-
ral. Menim pa, da je storil pri 
merne korake. Ka j t i težko je 
misliti, da bi bil Mr. Stuart h 
lastnega nagiba predlagal, naj 
bi bile vladne podpore deležne 
tudi katoliške šole. In to je 
storil, kot smo zgoraj videli 
Saj je bil ta predlog proti nje-
govi okrožnici. Nanašal se jc 
pred vsem na protestantske ir. 
katoliške šole 1'anškega misijo 
na. Iz tega bi upravičeno skle 
pal, da se je škof tozadevno o-
brnil če že ne na Washington, 
vsaj na Mr. Stuarta v Detroitu 
samem. Odtod Mr. Stuartov 
|>*ed!og, ki ga je naslednje lete 
vladi priporočal. Tako je Bara-
ga napram vladi vsaj načelno 
dobil še drugo indijansko prav-
do. 

Iz vsega je tedaj jasno, da 
Baraga res ni bil le skrbni oče 
svojih Indijancev, ki se je \ 
vsem žrtvoval za nj ih duše, am-
pak je bil tudi všeč, zgovoren 
ir. neustrašen advokat nj ih pra-
vic. Vse je zastavil, celo svoje 
življenje je izpostavi! za zmago 
nj ih pravde. Ni mu bilo na 
tem, da h i š^hi Omagal, samo 
na tem. da zmaga pravica. Vse 
svoje boje je vodil sub specie 
seterni, v žaru vekotrajnih 
vrednot. Tudi v tem je vpodo-
fcil na sebi svojega vzornika sv. 
Pavla, velikega advokata neob-
rezanih kristjanov proti njrh 
cbrezanim nasprotnikom. In z 
nj im je lahko dejal: Dober boj 
sem bojeval . . . in zdaj mi je 
pripravljena krona pravice, ki 
mi jo bo dal Bog, pravični Sod-
nik! 

(Konec) 

j-ti dela in truda pred no se i-
gralce izvežba ter oder potre-
bam primerno uredi. Radi te-
ga je dolžnost našega občinst-
va, da se te igre udeleži v šte-
vilni meri da se poplačajo vsaj 
stroški in trud katerega se za-
hteva. Naj bo še omenjeno, d j 
je ta jgra v prid pevskega in 
dramatičnega duštva, tako tudi 
za naš Slovenski Dom. 

Ker igra zahteva sedem raz-
ličnih slik ali prememb odra, 
smo preskrbeli za naše posetni-
ke lepo zabavo med dejanji ko 
bo igral na tamburice naš hr-
vatski orkester Aces. Pozdrav 
in na svidenje! 

George Vidina, 
član dr. št. 50 KSKJ. 

Iskrena zalivala 
Cleveland (Collinwood), O.— 

Spodaj podpisana si štejeva v 
dolžnost, da se javno in najpri-
srčneje zahvaliva vsem, ki so 
sodelovali o pr i l ik i ponovitve 
nove sv. maše najinega sina 
Marsel Marinshka OFM, da se 
je vsa slavnost tako lepo vršila. 

Najprej prav iskrena hvala 
našemu župniku, Rt. Rev. V. 
Hr ibar ju za nj ih trud in ker se 
je slavnost vršila v nj ih župniji, 
oziroma cerkvi. 

Največjo in najprisrčnejšo 
zahvalo pa smo dolžni dati mile-
mu nadškofu Gregoriju Rožma-
nu iz Ljubljane, ki so nas nad 
vse razveselili da so se udeležili 
slovesne ponovitve sv. maše. V 
vse večjo čast nam, Bogu pa v 
d'avO je bila nj ih pridiga pri tej 
davnesti. Gotovo je bilo to pr-
vič v zgodovini in morda tudi 
zadnjič, da so imeli nadškof iz 
;tare domovine slavnostno pri-
l igo na novi maši v Ameriki. 
Prisrčna hvala nadškofu g. dr. 
Rožmanu za poset v dvorani, 
kjer se je vršilo slavnostno ko-
silo. Prisrčna j im hvala za nj ih 
napitnico in pozdrav. Bo^ naj 
iim stotero povrne. 

Prisrčno zahvalo smo dolžni 
našim čč. gg. duhovnikom: Rt. 

Rev. V. Hr ibar ju, Rev. L. Kuž-
niku, Rev. V. Virantu. Veliko 
in našo prisrčno zahvalo izreka-
<mo stoltiravnatelju Rev. J. J. 
Omanu. Kdo ne pozna njego-
vega humorja, katerega zna ta-
ko lepo vplesti pr i vsakem govo-
ru ! Hvala za poset tudi Rev. 
Benig n Snoju OFM Nadalje 
hvala Rev. B. J. Ponikvarju ter 
njegovemu bratu Rev. J. Ponik-
varju. Hvala Rev. Joseph Ma-
tunu, Rev. Slapšaku in Rev. Ba-
Lniku ter Rev. M. Slajetu za pi-
smene čestitke in dar. ^ 

Hvala našim čč. šolskim sest-
ram, kakor tudi vsem onim, ki 
30 eni drugod prihitele in s svo-
jo navzočnostjo povečale slav-
nost. 

Hvala za poset našim častnim 
gostom: sodniku Frank J. Lau-
ichetu in Mr. A. Grdini. 

Prav lepo hvalo izrekamo cer-
kvenemu pevskemu zboru I l i r i j i 
ier pevovodji Mr. M. Rakarju 
za ganljivo pet j s v cerkvi in v 
dvorani. Nadalje prav lepa 
hvala kuharici Mrs. M. Ižancc 
ter vsem njenim pomočnicam. 
Lepa bvala vsem dekletom, na-
takaricam, strežkinjam, fantom 
•latakarjem za nj ih točno po-
strežbo. Lepa hvala vsem go-
vornikom, duhovnikom in laji-
kom. Zahvala prav vsem, tudi 
če je kako ime pomotoma izosta-
lo, tudi n j im velja naša dan i-
šnja zahvala. Hvala vsem ude-
ležencem in vsem darovalcem 
za tako velikodušne darove. — 
Vsakega ne moremo posebej z 
imenom imenovati, ker bi vzelo 
celo stran prostora. Vsem sku-
paj in vsakemu posebej pa smo 
iz srca hvaležni, karkoli je kdo 
pripomogel, da se je slavnost 
29. septembra tako krasno izvr-
šila, od ju t ra do večera, ko se 
je zaključila z blagoslovom v 
:erkvi. 

Ako pa ni bilo tu in tam kaj 
prav, naj nam oprostijo. Pri 
toliki množici ni bilo mogoč.\ 
da bi šlo vse kot po žtiori. 

Najlepšo zahvalo pa smo dol-
žni dati Bogu, da nam je dal 

rD«lle n« 6 CTranU 

ROKOVNJAČI V PITTSBUR-
GH U, PA. 

Pittsburgh, Pa. — Pittsburža-
nom se bo zopet nudil lep du-
ševni užitek v nedeljo papoldne, 
dne 27. oktobra ko bo priredilo 
Pevsko in dramatično društvo 
Prešeren igro "Rokovnjači" v 
Slovenskem Domu. Ta igra je 
vsem znaria, kot eno največjih 
dramatičnih del našega velike-
ga mojstra Fran Govekarja. Vr-
ši se ob času Napoleona v Ljub-
ljani leta 1810. 

Kdor je že čital Jurčičeve po-
vesti in zasledoval njegove dra 
me, lahko pričakuje v Rokov-
njačih enega izmed najbolj pri-
ljubljenih narodnih igrokazov; 
posebno še naše občinstvo v 
Pittsburghu ter okolici, k i še ni 
imelo prilike ogledati si večja 
dramska dela. V omenjeni igri 
nastopijo razni karakterj i o i 
priprostega kmeta, do sodnika. 
Število igralcev je tako obšir-
no, da se skoraj po dvameseč-
nem učenju še nismo dodobra 
spoznali. 

Društvo Prešeren je ukrenilo 
zaradi pomanjkanja prostora \ 
S. D. v nedeljo popoldne, da se 
naprosi vse starše, da pošljejo 
svoje otroke namesto v nede-
ljo, 27. oktobra iste v petek 
zvečer ko bo glavna skušnja te 
igre. Vstopnina za otroke je 
prosta. Torej vas prosimo, da 
pošljete svoje otroke že v pe-
tek ob 8:30 zvečer. Naročite 
pa otrokom, da naj se v dvorani 
zdržijo mirno in dostojno. 

Pri taki velikih igrah je do-

Predstava "Zla žena" 
• • u Etna, Pa. 

P O Z / V 
Na zajedničku zabavu sa predstavom i plesom, koju 

priredjuju sljedeči hrvatski odsjeci i ixxlporna društva u 
Etna, Pa. 

Društvo Angjeo Čuvar, odsj. broj 1 IIBZ 
Presv. Ime Isusovo odsj. broj 2 HKZ 
Sv. Petar i Pavao. št. 64 KSKJ. 
Sv. Barbara št. 128 KSKJ. 
Majka Božja Lurdska št. 246 KSKJ. 

£ 

IT SUBOTU VEČER 26. OKT. 1935 

U HRVATSKOM DOMU, 110 BRIDGE ST. 

Zajednički odbor gorenapomenuti društava za ovu 
zabavu priredjuje birani program. Govornik na zabavi 
če bi t i JOHN P. LADESIC, glavni odbornik Hrvatske 
Bratske Zajednice. 

Dramatički odio ovog odbora, pod upraviteljstvem 
sestre Barbare Perkovič i brata M. Rakavine, prikazati če 
našem narodu dobro poznatu predstavu 

Z L A Z E N A 

Osobe 
Grof Trif ič - Anton Kladosan 
Sultana, njegova žena Mrs. R^za Grubič 
Persida, sobarica .. - Miss Amelia Protulipac 
Stevan, sluga - - George Dragina 
Sreta, cipelar .... Josip Levak 
Pela, njegova žena — Mrs. Helen Ileliko 

Posli je programa sli jedi ples 

Pozivamo sve članove gorenapomenuti društava ka<i 
i ostale Hrvate i Slavene da pesjete ovu zabavu u sto 
večem broju. 

1'laznina je samo 25c — A za djecu ispod 12 godina 10c 

Čist prihod ove zabave je namijenjen na jednaku 
pedjelbu u korist blagajna sudjelujuči odsjeka. 

Pošto ova predstava traje blizu dva sata, početak če 
bit i točno u 7 sati. 

Za ples če svirati Golubič orkestra. 
Marko Vinski, izvjestitelj. 
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OŽIVLJENA AMERIŠKA SLOVENIJA 
Ameriške Slovenije sicer ne morete na j t i na kakem zemlje-

vidu al i v kakem leksikonu, vendar pa isto poznamo v naši go-
vorici in v našem skupnem narodnostnem oziru. Naša rodna 
majka je Slovenija onstran mor ja, druga naša (nova) domovina 
je pa Amerika, k je r nazivamo našo jezikovno mater Ameriško 
Slovenijo. Saj tudi Američani nazivajo več obrežnih držav ob 
A t lan t i ku Novo Angl i jo v spomin na prve tamošnje priseljence 
iz stare Angi i je. 

Naša ameriška Slovenija je po številu svoj ih sinov in vnu-
kov precej jaka in močna, saj šteje skoro t ret ino tol iko rojakov 
in ro jak in j , kakor pa Slovenija v starem kra ju , računa se nas 
na en četr t mi l i jona! 

Naša draga ameriška Slovenija stopa že v svoja leta. Sto 
let j e že poteklo odkar je stopil — kakor zgodovinsko dokazane 
— prv i Slovenec na ameriška t l a ; to je bi l nepozabni naš škof 
Fr ider ik Baraga, prva Slovenka tuka j je bila pa njegova sestra 
Anton i ja leta 1836. 

Zal, da smo bi l i ameriški Slovenci dolga, dolga leta povsem 
ix>zabljeni, malouvaževani in prezirani od strani naše stare do-
movine; pač se je ondi nad vse odobravalo in visoko cenilo po-
slane težko prislužene in pr ihranjene naše dolarčke, med tem ko 
so nas vladne oblasti le gledale skozi prste. Šele zadnje deset-
let je se je stvar nekoliko zboljšala. Zdajpazdaj je prišel semkaj 
kak umetnik (ca), (pevec), kater i je nam prinesel pozdrave naše 
rodne grude in je nas s premilo našo slovensko pesmijo navdušil. 
Prv i važen dogodek se je vrš i l tud i leta 1926, ko smo imeli 
čast pozdravit i med nami t r i v iš je cerkvene dostojanstvenike ob 
pr i l i k i mednarodnega evharističnega kongresa v Chicagu. Ta-
kra t nas je obiskal prevzvišeni l jub l janski škof Dr . Jeglič, dalje 
škof Dr. Gnidovec in l jub l jansk i kanonik Msgr. Opeka. Tega pr-
vega obiska naših starokrajskih odličnih gostov ne bomo nikdar 
pozabili. 

Da pa še bolj u t rd i vez med našo staro domovino, j e baš 
sedaj škofu Jegliču sledil tud i njegov naslednik, l jub l jansk i nad-
škof Dr. Rožman, k i je prišel kot odposlanec Slovenije v Cleve-
land, O. odkr i t spomenik najbol j zaslužnega ameriškega Sloven-
ca pok. škofa Baraga. Naš sedanji gost is Slovenije nadškof Rož-
man se je odločil ostat i tuka j cele t r i mesece, da mu bo dana 
pr i l ika ob iska t i skcro vse bolj znane in večje naše slovenske na-
selbine širom Un i j e ; v rn i l se bo šele začetkom januar ja v belo 
L jubl jano. 

Kakor smo pred devetimi let i pozdravi l* in re veselili pr i -
hoda tedanj ih naših starokrajskih odličnih gostov, ravno tako, 
in še v večj i meri se veselimo prihoda prvega slovenskega nad-
škofa v Jugoslavi j i , Dr. Rožmana. Iz kra jev, katere je dosedaj 
že obiskal se poroča, da ga sprejemajo z največj im spoštova-
njem, ponosom in častmi. Baš te dni se nahaja v naših za-
padnih državah Colorado, Montana in Wyoming. 

S prihodom ljubljanskega nadškofa dobivamo tudi ameriški 
Slovenci v širši javnosti ugled, spoštovanje in priznanje. Dne 
18. sept. ga je na postaji v Clevelandu poleg številne deputa-
ci je pričakoval tud i namestnik župana ter mu izročil k l juč me-
sta v znamenje dobrodošlice. Št i r i dni zatem, 22. septembra 
povodom odkr i t ja Baragovega spomenika v Jugoslovanskem kul-
turnem v r t u je stal na govorniškem odru poleg l jubl janskega 
škofa tudi governor države Ohio Mar t in L . Davey. Na governer-
jev ih prsih smo celo v ideli Baragov znak. Kako je bi l governer 
ponosen na ameriško Slovenijo, k i je dala tud i njegovi domovini 
tako zaslužnega in velikega moža kakor je naš Baraga! Da, v 
resnici, glavna in velika privlačna sila za povečanje slavno3ti od-
k r i t j a Baragovega spomenika je bi l navzoči l jub l jansk i nadškof 
Dr . Rožman. Tako bo tudi on gotovo povzdignil naše ime in 
sloves kamorkoli pride ne samo med našim l judstvom, ampak 
tudi v splošni javnosti. Takih obiskov si želimo ne samo na 
vsakih 9 let, ampak vsako leto. 

o 

PODPIRAJMO BARAGOVO ZVEZO! 
Amer išk i Slovenci imamo razne Zveze in Jednote, kater ih 

namen je skrbeti za rojake v gmotnem oziru, al i j i h podpirat i v 
nesreči. Leta 1930 je bila pa ustanovljena med nami še ena 
Zveza (Baragova), k i ima pa povsem drugačne blage ci l je in na-
men, in sicer: 

1.—Razšir jat i med vernik i zanimanje za neutrudl j ivo mi-
sijonsko živl jenje škofa Baraga in za njegovo gorečo delo med 
paganskimi Indi janci. 

2.—Napeljevati vernike k posnemanju njegove velike l ju -
bezni do Boga in do bližnjega in njegovega pobožnega češčenja 
Mar i je , Matere Božje. 

3.—Razšir jat i med verniki goreče zasebne moli tve do Boga, 
da bi Gn v svojem neskončnem usmi l jenju uslišal naše ponižne 
prošnje, in dodelil veliko milost, da bi mogli enkrat škofa Bara-
ga* čast i t i kot blaženega v nebesih. 

Navedena Zveza je dosedaj še dosegla, da je bi l po mar-
(iuettskem škcfu imenovan postulator v svrho beat i f ikaci je ško-
fa Baraga. Tako je marquettski škof dne 6. jan. 1933 tud i po-
tre!5! sledečo molitev za vernike njegove škof i je : 

Vsencrjceni Bog, Oče luči, k i od Tebe pride vsak dober dar 
in 1 i si nam v svojem služabniku škofu Fr ider iku Baragi poslal 
i d i l i čna učenika in past i r ja, usliši naše pobožne moli tve in po-
\c ' : ča j ca, da bo pred vesoljno sv. Cerkvi jo pr ištet zveličanim. 

Po Kristu Gospodu našem. Oče naš. . . , Češčena Marija. . . . 
Cast bodi. . . . 

Pokojn i škof Baraga Ima med Amer ikanci v severnem delu 
države Michigan že neizbrisen in vel ik spomenik, ok ra j (county) 
Baraga in mesto Baraga. V Marquette, Mich., k j e r počiva, ga 
slovi škof i jska katedrala, šola in t rg . • V Clevelandu, O. imamo v 
ku l turnem v r t u njegov spomenik; zdaj se pa zavzemimo še za 
najbol j "poglaviten spomin in čast našega velezaslužnega škofa 
Baraga, da delujemo na tem, da b i b i l po mi lost i božj i kmalu 
pr ištet med blažene. Prav ta namen ima Baragova Zveza. 

Ker so s poslovanjem te Zveze gotovi stroški, j e treba tud i 
finančne pomoči. Letna Članarina za društva znaša samo $2; za 
posameznike pa $1. Članarino je poši l jat i na Rey. M. J. H i t i , 
j l O N. Chicago St., Joliet, 111. 

Vsako društvo naše Jednote, vsak njen član in članica bi 
moral spadati k te j Zvezi! 

Jože Grdina: 

CLEVELAND, SLOVENSKA METROPOLA 
Ponatis iz Spominske knj ige, izdane o p r i l i k i odk r i t j a 

Baragovega spomenika 

(Nadaljevanje.) 

. Dokler še Slovenci niso imeli 
svoje župnije, j e za nje skrbel 
v dušnem past i rstvu Rev. Fur-
dek, k i je bi l rodom Slovak in 
je kot dober in zaveden Slovan 
razumel tud i slovenščino. Ta 
mož j e dosti pomagal slovenskim 
naseljencem tud i z raznimi, ja-
ko modr imi nasveti. Njegov na-
svet je bil, da se Slovenci or-
ganizirajo v društvo. Rev. Fur -
dek je bi l velik organizator a-
meriških Slovakov, kater im je 
organiziral odlično slovaško or-
ganizacijo "P rvo katoličko slo-
vensko jednoto." On je bi l 
Slovakom to, kar je bi l Rev. 
Šušteršič Slovencem, razen, da 
so ga Slovaki še vse bolj spo-
štovali. Da so imeli Slovenci 
glede tega stike s Slovaki ozi-
roma Rev. Furdekom, dokazuje 
že to, da so prvemu društvu, ka-
terega so ustanovil i 1. 1890 dali 
slovaško ime " M a r i j i n spolek." 
Spolek je samostalnik, k i po-
menja v slovenščini "društvo." 
Ko se je ustanovila župnija sv. 
Vida so ta " M a r i j i n spolek" 
prekrst i l i na "društvo sv. Vida." 
Tuka j je jasno, da je igral važ-
no vlogo Rev. Furdek. 

Župni ja sv. Vida 

Župni ja sv. Vida je bila usta-
novljena 1. 1893. Organizator 
župnije je b i l Rev. V i tus Hr i -
bar, sedaj monsignor in župnik 
slovenske župnije Mari j inega 
Vnebovzetja v Collinwoodu, k i 
je z uspehom dokončal bogo-
slovne študi je ter bi l posvečen 
v mašnika 29. j u l i j a , 1893, po 
škofu Rt. Rev. Ignaci j Horst-
mannu. Prvo sv. mašo je da-
roval v češki cerkvi Mar i je Lur -
fke, k j e r je bi l za župnika Rev. 
Furdek, katerega župl jani so 
napravi l i novomašniku lep ban-
ket. Na to slavnost nove maše 
je prišel iz stare domovine oče 
novemašnika g. Hr ibar , k i je 
ostal par mesecev tuka j in se 
nato v rn i l v domovino. 

Takoj po mašniškem posve-
čenju j e tedanj i elevelandski 
škof Rt. Rev. Horstmann naro-
či l novomašniku, da organizira 
v župni jo Slovence in Hrvate. 
N i bilo pr i je tno to delo, toda 
Rev. Hr ibar j e šel takoj po-
gumno na delo ter prosil Rev. 
Westerholta, župnika n e m š k o 
župnije sv. Petra na Superior 
in E. 17. cesti, da bi mu odsto-
pi l šolsko kapelo, k j e r b i Slo-
venci imeli božjo službo. Rev. 
Westerholt je prošnj i ugodil in 

Božj i , toda v počast prvemu 
župniku so določili kot patrona 
te slovenske župnije sv. Vida, 
k i j e b i l zaeno patron prvega 
župnika. Ker je bila cerkev 
majhna in pa lesena je bila v 
kratkem času dograjena in že 
dne 4. novembra istega leta j o 
je slovesno blagoslovil Rt. Rev. 
Monsignor Boff, k i je v n je j 
opravi l sv. mašo. 

Kot pobornika za ustanovo 
župnije sv. V ida se omenuje tu-
di Rev. Francis Bajca, župnika 
iz St. Paul, Minn., k i se je že 
preje enkrat mudi l v Clevelandu 
ter imel 1. 1892 v cerkvi sv. 
Columbkil la misi jon za Sloven-
ce. Rev. Bajec je p r i tem go-
tovo spodbujal Slovence za svo-
jo lastno župnijo. Ko t glavni 
organizator župnije pride seve-
da v poštev Rt. Rev. Hr ibar , k i 
je imel najbol j t rdo delo pr i 
organiziranju in napredku žup-

let v m i ru in slogi, so pr iš la pa 
leta nesloge. Med župl jani in 
župnikom j e prišlo do nesoglas-
ja, k i j e postajalo vedno ostreje 
ter doseglo svoj vrhunec v tem, 
da se je razdelila župni ja v dva 
tabora. Nastala j e še ena žup-
ni ja. Prvotna sv. Vida, k j e r j e 
bi l za župnika Rev. Hr ibar , in 
nova župni ja Žalostne Matere 
Božje, k j e r j e b i l za župnika 
Rev. Kaz imi r Zakrajšek, k i je 
s škofovim dovoljenjem oprav-
l ja l službo božjo v Ulmannovi 
dvorani na 55. cesti in St. Clair 
Ave. Ker prepirov le n i hotelo 
b i t i konec, je škof Rt . Rev. 
Horstmann premesti l Rev. Hr i -
bar ja na angleško župni jo v 
Barberton, Rev. Zakrajška pa 
v slovensko naselbino v Lorain. 
Oba sta se te j škofovi odredbi 
tako j pokorila. Za župnijo sv. 
Vida je b i l imenovan Rev. B. 
J. Ponikvar, k i še danes vodi 
župnijo. Za župni jo Žalostne 
Matere Božje pa je bi l imeno-
van Rev. Štefančič, k i pa žup-
n i je n i nastopil in tako je ta 
župnije potem razpadla. 

Stvar se je potem počasi ure-
dila. Duhovi so se pomir i l i , pri-
šlo je do sporazuma in do popol-
ne sprave. P r j tem nastane 
vprašanje: ka j je bilo vzrok ne-
sporazumu? Pač različni so 
vzroki. Na jprvo je treba vede-
t i , da tak i pojavi niso b i l i ta-
kra t nobena redkost, ampak so 
se take stvar i dogajale tud i v 
drugih župni jah. . Morda ne ta-
ko javno, kot p r i župni j i sv. 
Vida, a drugače pa prav tako. 
So bi l i takrat pač tak i časi, da 
so župnika preganjali, al i da 
j i m je enostavno ušel. Tako se 
je zgodilo s p rv im hrvatsk im 
župnikom župnije sv. Pavla v 

n i je sv. Vida. Njegov položaj I Clevelandu. Prej so bi l i Hrva t -
je bi l naravnost težak, toda je ! je pr i župni j i sv. Vida, 1. 1902 
krepko vzt ra ja l p r i delu za to< so se pa odločili; da bodo imeli 
slovensko župnijo. 

Pr i tem se ne more odrekati 
zaslug pr i ustanovitvi župnije 
Rev. Furdeku, k i se je tud i zelo 
zanimal za to župnijo, kar jas-

svojo hrvatsko župnijo. V ta 
namen so dobili iz Hrvatskega 
svojega duhovnika, Rev. Sut-
liča, k i je prišel^v največje ve-
selje Hrvatov. Organiz i ra l j i h 

no dokazuje, da je Rev. Fu r - i ->e v župnijo, sezidal cerkev, ter 
dek šel v L jub l jano in na ta i i h P° d v e h l e t i h » P u s t i l in od-
način dobil bogoslovca Hr ibar- v s t a n k r a J - T a m s e Je , z " 
ja. Ko so Slovenci razmišl jal i , | r a z l 1 - k o t M s * r - M - G D o m " 
k j e bi postavil i cerkev, je bi l . ladovac v koledarju "Naša Na-
nasvet Rev. Furdeka, da j o po-< d a " z a l e t o 1 9 3 0 ' " d a s e Je < R e v -
stavi jo kar mogoče na prostem, S u t l i č > v s t a r e m k r a ->u s l a b o 

tako da bodo imeli l jud je pr i l i - i z r a z i l ° tuka jšn j ih Hrva t ih in 
ko naselit i se okrog cerkve. Ta | d eJa 1 ' d a b i r a-*š i P l a č i l v 
nasvet Rev. Furdeka je bi l p o - ! ' s t a r c m k r a J u » n e * ° d a b i b l 1 z a 

polnoma na mestu. Zakaj , ako j ™Pnika v A m e r i k i ! " To je bi-
bi postavil i cerkev pr i 30. cesti l o deloma še slabše izpričevalo 
kot so j o želeli župljani, bi bila 
danes župni ja sv. Vida zelo o-
samljena, kakor so druge v ti-
stem okraju. Tako je Rev. Hr i -
bar upošteval nasvet Rev. Fur-
deka, ker le na ta način je po-
atala naselbina res .prav slo-
venska, da se niso mešali med 

kot pa za župljane sv. Vida. 
Toda podobnih slučajev je bilo 
ne samo v Clevelandu, ampak 
povsod po Amer ik i . 

(Dal je pr ihodnj ič.) 

RAZNmNMIVOSTI 
druge, pač pa so se lahko po- D n e 24. septembra t . 1. je v 
l jubno osredotočili okrog cer- N e w Rc chel le, N. Y. umrla 52 
k v e - letna Mrs. H. Glogan, k i je bi-

Ker so Slovenci kar t rumoma l a š t i r i k ra t operirana na mož-
pr ihaja l i v Cleveland, je cerkev * a n i h - Pokojnica je nekaj ted-
sv. Vida kmalu postala prema j- p o v P r e d smr t j o določila v svoj i 
hna zato je bilo treba mis l i t i oporoki, da naj j i po smr t i od-
na povečanje cerkve. Tudi šo-
le je bilo treba. V Amer ik i 
brez župnijske šole ne gre, ker 
v javn ih l judskih šolah se noj 
poučuje krščanski nauk kot v | 
starem kra ju . Radi tega je ka- j 
toliška šola poleg cerkve nujno 
potrebna. Leta 1902 je Rev. 
Hr ibar postavil tr inadstropno 

režejo glavo in isto izročijo v 
medicinsko - znanstvene svrhe 
Dr. H. Cushingu, specialistu na 
Vale univerzi, kar se je tudi iz-
vršilo. 

D iv je race letajo do 6500 čeV-
l jev v višini , jastrebi pa celo do 
20,000 čevljev. 

V Amer i k i j e en poročen par 
izmed t reh poročenih parov 
brez otrok. 

Tekom minule svetovne voj-
ne je v bolnišnicah umrlo 1220 
ameriških vojakov ker so bi l i 
zastrupl jeni s p l insk imi bomba-
mi. 

V Amer i k i ^je 23 b i l i jondo 
larskih korporaci j . Med temi 
je 5 zavarovalninskih družb, 6 
železnic, 5 u t i l i te tn ih družb, 1 
ol jna družba, ena jeklarska, ena 
avtomobilska in 4 banke. 

I ta l i j a j e morala plačati dru-
žbi Sueškega prekopa $3.20 za 
vsakega vojaka in delavca, k i 
se j e vozil na kakem i ta l i jan-
skem parniku skozi Sueški pre-
kop prot i Abesin i j i . -

V Amer i k i raste 250 različ-
n ih v rs t pšenice. 

En mi l i jonsk i del enega pal-
ca ( inch) j e tol iko, kakor 46,-
000. del debelosti nove desetice. 
Dal je j e (.000001 palca) tol iko, 
kol ikor en človeški las prot i de-
belosti 9 palcev. Debelost čas-
niškega papi r ja znaša eno t r i -
t isočinko enega palca; torej j e 
te vrste papir 3000-krat debe-
lejši kakor pa fcna mi l i jonka pal-
ca. Meri lo za en mi l i jonski del 
palca ima Fordova tovarna v 
Detroi tu, Mich. 

Patron zamorcev je sv. Peter 
Claver (9. sept.), katerega j e 
1. .1888 papež Leo X I I I . pr ištel 
k svetnikom. Sv. Peter Cla 
ver j e 40 let mis i jonar i l med 
zamorci v A f r i k i , ter j i h je kr -
st i l in spreobrnil okrog 300.000. 

Prv i ameriški svetniki, k i so 
bi l i nedavno pr iš tet i med bla-
žene so s l e d e č i francoski mi 
s i j ona r j i : Isaag, Jaques, John 
de Brebeuf, Gabriel Lalemant. 
Anthony Daniel, Charles Gam-
ier, Noel Chabanel, Rene Gou-
pi l in John de La Lande. Na-
vedeni m is i jonar j i so bi l i v 16. 
stolet ju umor jeni od Indi jan-
cev. 

Izvirno, na pergamentu spi-
sano ustavo Združenih držav 
ameriških se hrani v kongresni 
knj ižnic i v Washingtonu, D. C. 
v posebni varn i omari. Vsako 
leto na 17. sept. j e ta važna 
zgodovinska l ist ina občinstvu na 
ogled. Pr i tem je važno dejst-
vo, da te ustave George Wash-
ington ni podpisal, ker se je 
mudi l med svoj imi vojaki , k i so 
se bojevali z Angleži. 

dne 6. avgusta, 1893, so imel i ' leseno šolo , in povečal cerkev, 
Slovenci prvo službo božjo, ka-1 da je odgovarjala potrebam. Za 
tero je opravi l novi župnik Rev. poučevanje v šoli je Rev. Hr i -
Hr ibar . To je bi l začetek žup-
ni je sv. -Vida. 

Mestece Mason City, Wash., 
broječe 3000 prebivalcev ima pc 
vseh hišah napeljano električno 
kur javo. V tem mestu ne vi-
dite n i t i enega dimnika na kaki 
strehi. 

bar dobil šolske sestre, k i so bi 
le začasno nastanjene v novem; Ko je od 1. 1810—1828 vla-

Zupni ja sv. Vida je bila or- i šolskem poslopju ter poučevalo' dal Tshaka, k ra l j Zulukafrov v 
ganizirana s 65 družinami, in 
p rv i cerkveni svetovalci so b i l i : 
John Novalc, Frank Pucelj, An-
drej Zakrajšek in Mihael Ske-
be. Dne 29. jun i ja , 1894 so ku-
pi l i na vogalu cest Norwood in 
Glass zemljišče za novo cerkev. 
Plačali so zanj $6,000.00. K r a j 
je b i l še skoraj popolnoma pra-
zen, toda za naseljevanje okrog 
cerkve je b i l to najbol jš i po-
goj. Še isto leto so pričeli z 

slovenske otroke v slovenščini. A f r i k i , je določil vsako leto en 
Danes so t i že odrasli možje in dan za poroke na debelo, al i v 
žene, k i govor i jo dobro sloven- j velikem številu. V ta namen so 
ščino, k l jub temu, da so bi l i ro-
jen i tuka j . 

Ker je župnija vedno bolj na-
taščala, je bilo treba duhovnega 
pomočnika. Prv i je bi l Rev. 
Kerže, k i je služboval kot ka-
plan p r i župni j i sv. Vida. Toda 
ne dolgo, ker kmalu je odšel v 

bi l i vsi mladeniči in mladenke 
organizirani v vojaške polke. 
Na ukaz kra l ja se je moral polk 
mladeničev poročit i s polkom 
mladenk; za vsak par so bile 
določene posebne številke. Ne-
koč je k ra l j Tshaka prisostvo-
val ogromni poroki 25,000 ne-

sesedno naselbino Nevvburgh ter > vest in ženinov. Tshaka je i-
g rad i tv i jo nove cerkve in dne j tam organiziral slovensko žup- mel 400 svoj ih otrok, katere je 
18. oktobra, 1894, je škof Rt. 
Rev. Horstmann slovesno bla-
goslovil vogelni kamen za novo 
cerkev sv. Vida. Prvotno je 
bila želja župljanov, da b i bila 
posvečena nova župni ja Mater i 

n i jo sv. Lovrenca. Za n j im je 
prišel kot duhovni pomočnik 
Rev. Andre j Smrekar, poznejši 
župnik župnije Mar i je Vnebo-
vzete v Collinwoodu. 

V tem ko je poteklo nekaj 

pa pomoril. 

Znanstveniki in naravoslov-
ci računajo, da f se nahaja n : 
zemlj i 450,000 različnih vrs t žu-
želk in mrčes j a. 

Pr i ja te l j i in oboževalci v A-
laski n e d a v n o ponesrečenega 
Wi l l Rcgersa in -Wiley Pasta so 
napresili generalnega poštar ja 
Farleya, na j j ima v porast i« 
spomin izda posebne poštne 
znamke. Farley bo skušal to 
izvrši t i . 

Neki delavec V Washingtonu 
je imel ponudbo za službo r 
$15 na teden; ponudbo je pa od-
klonil s sledečo opombo: " J a i 
sem na re l i fu in dobivam $15 
tedensko; ali ste neumni, ker 
mislite, da bom delal samo za 
?2 na teden?" 

-o— 
Slike iz stare domovine v 

Ameriki 
Še mnogi naši l jud je se spo-! 

min ja jo slik iz stare domovino,: 
k i smo j i h gledali pred več leti 
v raznih naselbinah od New 
Yorka do zlate Calif orni je. Ta-
kra t so bile slike iz domovine J 
prv i tak pojav, bile so zelo ne- j 
popolne in pomanjkl j ive, toda 
narod j i h j e povsod z vel ik im) 
zanimanjem pozdravil in gle-| 
dal. Od tega časa pa do danes, 
so se te slike vse zboljšale ka-
kor se da izboljšati vsaka dru-
ga stvar iz skušnje poprej. Ča-
si so pa nam tud i doprinesli 
novih in pomembnih sl ik, ka-
koršnih si poprej n i t i nismo mo-
gl i domišl jevati , da j i h bomo 
mogl i kdaj gledati. 

Tekoče leto 1935 pa nas je 
kar naravnost presenečilo z no-
v im i našimi s l ikami v tako bo-
gat i izb i rk i , da se n i t i ne da 
vse popisati. Ci ta l i smo o do-
godkih v s tar i domovini. Oni, 
k i so b i l i dogodkom priča, so 
se izražali, da se sploh ne da 
pop'isati prizorov, k i so j i h oči-
vidci sami videl i , toda, od teh 
prizorov pa imamo ves posne-
tek in sicer v sl ikah, k i so bil? 
posnete tam in takra t , ko se je 
vse to dogajalo. Slike bodo po-
kazale vse, še več kakor so t is t i 
videli, k i so b i l i tam v paradah, 
k a j t i s l ikar j e stal ob strani do-
godkov in sl ikal vse v namenu, 
da bo narod potem zrl v slikah 
kar j e bila vsebina dogodkov 
namenjena. 

Tako imamo v sl ikah veliki 
Evhar is t ičn i kongres v L jubl ja-
ni, k i se j e vrš i l letos koncem 
ju l i j a . O tem veličastnem kon-
gresu so pisali in pripovedovali 
eni, k i so b i l i priča slovesnosti 
da slike bodo potrdi le resnica, 
k i je v or ig inalu kot priča da 
je bi lo res tako kakor so poro-
čali očividci. 

Kongres v L jub l j an i j e ves 
sl ikan in te slike bo za en ve-
čer dovolj, če temu pridenem) 
še bi rmo v Žužemberku in pa 
slovesno procesijo v Vel ik ih l^a-
ščah, bomo imeli na ta način 
znamenit i s l ikovni večer, k i nas 
bo spomnil na naj pomenlj ive j še 
dogodke iz našega živ l jenja iz 
stare domovine iz mladih let. 
Pr i tem bomo pa tud i videli, da 
je domovina še t is ta katoliška 
domovina, kakoršno smo pusti-
l i tam, ko smo pust i l i v njej 
svoje drage starše, brate in se-
stre. M i smo lahko že na vse 
t isto zdavnaj pozabili in se ti« 
s t im idealom odtu j i l i , toda srce 
naše pa še hrepeni po ist ih obi-
čaj ih, k i so še danes sveti in 
častni. 

V sl ikah bomo videli, da je 
domovina še verna, da narod v 
demovini d e j a n s k o pokazuje 
versko prepr ičanje; ne samo o-
t roci in ženice, k i tako radi ne-
kater i to predbacivajo katoli-
čanom, slike naj govore, k i nič 
ne pridenejo in nič ne odvza-
mejo, kakor lahko časopisje na-
l ed i ; slike bodo govorile resni-
co! 

V sl ikah tega leta iz domovi-
ne bomo gledali to leto veseli 
katol iški živel j in to nas bo 
utrdi lo, da Je to, kar smo sku-
šali t u l ^ j go j i t i medseboj v 
duhu katoliškega ž iv i ja v po-
polnem skladu z našimi brati 
doma. 

Imam še številne druge pro-
cesije i n parade iz domovine, k i 
vse spričujejo, da je narod do-
ma za.veden in navdušen, tako 
za narodno kakor tud i zd ver-
sko stvar roka v rok i z dn ig im; 
tuka j pa hočejo da se delimo v 
dva tabora! 

S sl ikami nameravam v sredi 
novembra pohitet i v srednj i za-
pad. Naselbinam bom Š3 pravo-
časno naznanil kdaj da priha-
jam, da se lahko pr ip rav i jo za 
to pomembne predstave. Kdor 
pa želi v tem še ka j več vedeti, 
se vsaki čas lahko obrne na 
podpisanega za pojasnila. 

Anton Grdina, lastnik slik 
1053 East 62nd St. 

Cleveland, Ohio. 
Opomba: Na j bo istočasno o-

menjeno tud i to, da bom imel 
prav tako seboj za en večer sli-
ke velike Baragove proslave v 
Clevelandu, za en večer pa tudi 
vel iki narodni evharist ični kon-
gres v Clevelandu, O. Znano 
jc , da imam tud i sl ikam pri- ' 
merno glasbo in pesmi, k i is t im 
odgovarjajo. 

o 
Vesela novica za farane 

sv. Roka 
La Salle, 111.—Dne 6. oktobra 

je naš g. župnik Rev. Father 
Paschal oznanil v cerkvi, da nas 
dne 21. novembra obišče prevzv. 
nadškof dr. Gregor i j Rožman 
iz L jubl jane. Vsled te novico 
je nastalo med nami veliko ve-
selje in že v naprej kličemo pre-
vzvišenemu nadškofu: Dobro-
došli ! Fara Vas t>o sprejela 
kot najboljšega očeta nase mile 
domovine Slovenije. — Ka j več 
o tem še sledi. p . 
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Druilvu iv. Alejalje It. 83, Fleming, 
K««., ZA Franc«« Benedik, cert. 5320, 
izplavalo $15. 

ao 
Društvu «v. Valentina It. 145, Beaver 

Fella, Pa.,'*e Imbro Brkic, cert. 26416, 
izplačalo $15. 

M L A D I N S K I ODDELEK 
Zeperedna I t . 17 

BLSIB BENCIN, 16619, članica dru-
I t va av. C i r i la in Metoda I t . 101, Cleve-
land, O., umrla 10. septembra 1035. 
Vzrok smr t i : Mrtv ični krč (Tetanus). 
Prlatopila k Jednoti 30. novembre 1026. 
Upravičena do podpore $450, kateri 
znesek je bi l nakazan 18. septembra 
1935. 

Josip Zeler, 
gl. tejnik. 

I M E N A ČLANOV I N ČLANIC P BI* 
STOPILI H V M L A D I N S K I OD-

DELEK SEPTEMBRA 1935 

Razred " A " 
K društvu sv. Jožefa St. 7, Pueblo, 

Colo.: 27980 Yvonne Marie Skala, 
27981 Barbara L. Edwards, 27982 Ron. 
aid Kochevar, 27983 Bernard Kochevar, 
27984, Virg in ia Mishmash, 27985 
Gladys Mishmash, 27986 Raymond Kra-
aovec. 

K društvu sv. Cir i la in Mttoda št. 8, 
Joliet, I I I . j 27946 Anton Tadej, 27947 
Lester Tadej. 

K društvu sv. Barbare št. 23, Bridge-
port, O.: 27948 Thomas A. Marcinko. 

K društvu sv. Frančiška Saleškeg3 
št. 29, Joliet, l i l : 27927 Mary Ann 
Kuzma. 

K društvu sv. Jožefa št. 53, Wau. 
kegan, I I I . : 27975 Ludwig Zore, 27976 
Kenneth J. Petrovcic, 27977 Robert L. 
Petrovič, 27978 Richard Chamernick, 
27979 Barbara Chamernick. 

K društvu Mari je Sedem Žalosti št. 
81, Pittsburgh, Pa.: 27949 Mary Grace 
Fortun 

K društvu sv. Petra in Pavla št. 91, 
Rankin, Pa.: 27928 Albert Marecic, 
27929 Charles Marecic. 

K društvu sv. Genovefe št. 108, Jo-
liet, 111.; 27930 Josephine A. Erjavec, 
27931 Richard Gaczkowski. 

K društvu sv. Jožefa št. 110, Barber-
ton, O.: 27950 Wi l l iam Krizay, 27951 
Andrew Krancz, 27962 Frank Mfhelcic, 
27953 Vera Kukec. 27954 Lucy Kukec. 

K društvu sv. Srca Mari je št. I l l , 
Barberton, O.: 27955 Vincent M. Kach. 

K društvu sv. Roka št. 113, Denver, 
Colo.: 27932 Eileen Glivar, 27933 
Rosemary Bohte, 27934 Raymond L. 
Cuba, 27935 Donald J. Fisher, 27936 
Harold Wil l iamson. 

K društvu sv. Ane št. 127 Waukegan, 
111.: 27956 Georgine Keller. 

K društvu Mari je Pomagaj št. 147, 
North Braddock, Pa.: 27937 Jennie 
Simcic. 

K društvu sv. Ane št. 156, Chisholm, 
Minn. : 27938 Wi l l iam Vidmar. 27939 
Robert Jack Rudolph. 

K društvu Mgri je čistega Spočetja št. 
160, Kansas City, Kas.: 27940 Charles 
Bratkovich. 

K društvu sv. Mari je Magdalene št. 
162, Cleveland, O.: 27957 Jean Lavrich, 
27958 Geraldine E. Hrovat. 

K društvu sv. Mihaela št. 163, Pitts-
burgh, Pa.: 27959 James Vrbanac, 
27941 Joseph Sepac. 

K društvu sv. Jožefa št. 169, Cleve-
land, O.: 27960 Frank Bombich. 

K društvu sv. Ane št. 173, Milwau-
kee, Wis. : 27961 Gilbert Rojten, 27962 
Rudolph Rojten. 

K društvu Mari je Pomagaj št. 18S, 
Homer City, Pa.: 27963 Theresa Kre-
jacic, 27964 Olga Krejacic, 27965 Kr i -
stana Krejacic. 

K društvu sv. Cir i la in Metoda št. 
191, Cleveland, O.: 27966 Raymond 
Kern. 

K društvu Mari je Vnebovzetc št. 203, 
Ely, Minn. : 27967 Joseph Skala. 

K društvu sv. Ane št. 218, Calumet, 
Mich.: 27942 Dorothy Maclntyre. 

Razred • B " 
K društvu sv. Jožefa št. 55, Crested 

Butte, Colo.: 27968 Patricia Ann Za-
kraysek, 27969 Leonard Kapushion, 
27970 Anthony Vuletich, 27971 Ken-
neth J. Vuletich. 

K društvu sv. Jožefa št. 56, Lead-
vil le, Colo.: 27972 Robert Krizman, 
27973 Betty Jean Taylor. 

K društvu sv. Roka št. 113, Denver, 
Colo.: 27943 Rose Li l l ian Russell. 

K društvu sv. Mihaela i t . 163, Pitts-
burgh, Pa.: 27974 Frances Robic. 

K društvu Mari je Pomagaj št. 176, 
Detroit, Mich.: 27944 Mary Louise Rom 
27945 Robert P. Rom. 

Josip Zal i r . 
gl. tajnik. 

IZ URADA GL. TAJNIKA 

IZPLAČANA STAROSTNA PODPORA 

Zaporedna št. 85 

IGNATIUS HRESTAK, 7269, član 
društva sv. Alojz i ja št. 42, Steelton, 
Pa., izplačalo 60 let starostne podporo 
v znesku $409.98. IZ URADA ffl. PODPRED-

SEDNIKA KSKJ. 
Barberton, Ohio.—Cenjeni mi 

sobojevniki: Poletna doba, ali 
doba zabav v senci je za nami. 
V tej dobi nisem hotel stopati 
pred vas s prošnjami in opomi-
ni, da se z večjo močjo oprime-
mo dela za agitacijo novega 
članstva. Toda zdaj na jesen 
in v zimskih tednih do zaključ-
ka kampanje (31. dec.) bo pa 
nekoliko več prostega časa. Za-
to je treba, da napnemo vse 
sile za pridobivanje novih čla-
nov in članic. 

Dragi mi sobojevniki in so-
bojevnice naše HI . armade! — 
Vem, da je težavno v teh še 
vedno slabih časih agit i rat i za 

MATT OVEN, 7149, član društva sv. 
Jur i ja I t . 73, Toluca, UL, izplačalo 70 
let starostne podpore v znesku $551.05. 

JOSEPH KOSCAK, 6831, član dru-
štva sv. Antona Padovanskega št. 72, 
Ely, Minn., izplačalo 60 let starostne 
podpore v znesku $381.83. 

M I C H A E L GERDOVIC, 19967, član 
društva sv. Štefana št. 1, Chicago, 111., 
izplačalo 60 let starostne podpore v 
znesku $296.28. 

IZPLAČANA IZREDNA PODPORA 
Zaporedna št. 27 

Društvu sv. Janeza Evangelista, Mi l -
waukee, Wis., za Luka Urankar, cert. 
23505, izplačalo $15. 

Društvu sv. Petra in Pavla št. 64, 
Etna, Pa., za John Lalič, cert. 21597, 
izplačalo $15. 



BOJ ZA PRAVICO 
POTEST 

F * . J. M I L O V R I N I K 

Jera, k i ga je nekaj časa ne-, no in pripravljeno, a vendar bi 
do poroke morda še ne bilo tako 
hitro prišlo, če bi ne bila zače-
la zopet Jera pr i t iskat i nanj. 
Zdaj je bilo Grčarju na tem, da 
se poroka kar najhitreje izvrši. 

Najbol j so Grčarja skrbeli o-
klici. V tem času, dokler bi ga 
ne oklicali t r ik ra t , delala bi mu 
Jera lahko mnogo nepri l ik; zato 
se je odločil, da vloži pr i ško-
f i js tvu in pri okrajnem glavar-
stvu prošnjo za to, da bi mu iz-
pregledali drugi in t r e t j i oklic. 

Kadar je bilo treba in če je 
Grčar videl, da mu je tako na 
korist, tedaj se je prav rad ne-
koliko poniževal. Z župnikom 
nista bila nikdar posebna pri ja-
telja, in izogibal se je župnišča. 
Zdaj pa, ko ni šlo drugače, se 
je približal župnišču. Nazna-
nil mu je, da bi se rad oženil, 
povedal mu, odkod je nevesta in 
kako j i je ime, dalje pa je ra-
zodel tudi željo, da bi bi l rad 
enkrat za t r i k ra t oklic^n, in da 
bi se rad precej v pondeljek po 
oklicih poročil. Kot vzrok za to, 
da se mu tako mudi z ženitvijo, 
je navajal to, da pr i svojem ve-
likem gospodarstvu jako in nuj-
no potrebuje gospodinje, zlasti 
jd tistega časa sem, ko se mu je 
miožila hči. Pr i tem se je hli-
nil, kolikor se je dalo, delal se 
pobožnega in prosil župnika, da 
naj mu pove, kdaj naj pride k 
zpraševanju. župnik je bil do-
jer, vsega spoštovanja vredefn 
-nož. Postregel je rad vsakemu, 
je je le mogel. Dobro mu je de-
o, da se je Grčar vedel to pot 
ako spodobno. N i mu hotel o-

j i ta t i njegovega dosedanjega 
življenja. Upajoč, da se morda 
poboljša in da ga njegova žena 
»pravi na pravo pot. .Tudi se 
ni dalo ta j i t i , da je Grčar res 
•ulno potreboval ženske pomoči 
pr i hiši. To, in ne Grčarjevo 
prilizovanje je napotilo župnika, 
da je svojeročno napravil zanj 
:ozadevjio prošnjo na škofi j stvo 
zaradi oprostitve dveh oklicev. 
Razen tega ga je še poučil, kako 
naj tudi napravi prošnjo na o-
!<rajno glavarstvo. 

Da bi se župniku še bolj pr i-
kupil, je potožil Grčar desetak 
m mizo in rekel: 

"To naj bo za reveže!" 

verno gledala, se naposled po-
tolaži v svoji abotnosti. Pri 
slovesu mu reče še s proseč i m 
g!asom: 

"Grčar, naredi temu kakor 
h i t ro mogoče konec, ker sama 
res ne morem več živeti. T i veš, 
kaj me teži in t i me boš lahko 
tolažil, drugi me ne morejo, ker 
j i m ne smem povedati, kaj mi 
;e. O, ko bi t i vedel, kako stra-
šne noči imam, in kako mi je 
pismonoša, ki po nedolžnem tr-
pi, vedno pred očmi!" 

"Le mirna bodi in pojdi do-
mu! Če hočeš kaj denarja, kar 
povej, rad t i ga dam." 

"O, samo tistega denarja ne," 
odvrne Jera. "Le vusti, niče-
sar ne potrebujem!" 

"Torej pa lahko noč!" 
"I^ahko noč!" vzdihne Jera 

in se vrne, odkoder je bila pri-
šla. 

Grčar je zrl še nekaj trenut-
kov za njo, potem pa se obrnil 
in rekel sam pri sebi: 

"Baba satanska! Kako se me 
okleplje! Temu je treba na 
vsak način stor i t i konec! Kadar 
sem oženjen in ko izprevidi, da 
ne opravi nič več, in da je ne-
mogoče, da postane kdaj moja 
žena, tedaj se že pomir i ! Pa kaj 
ima s t is t imi strašnimi nočmi, 
zaradi katerih toži? Pošasti vi-
di, ha, ha, ha! Ta je pa res 
dobra! Zakaj pa jaz ne vidim 
nike!i nič! Zakaj spim jaz ta-
ko mirno? Nemiren sem bil sa-
mo do tistega časa, dokler ni 
sem dosegel, kar sem hotel. Od 
kar pa sedi moj nasprotnik 
med št i r imi stenami in vidim 
stradati t isto ošabno Rozo, k 
je nekdaj smeje se odbila moje 
ponudbo, pa spim prav sladko 
Da, zdaj je na meni, da se lepo 
smejem! Kako je bilo poniže-
valno zanjo, ko sem j i vrge' 
petak na mizo! Delala se je 
kakor bi ga ne marala vzeti, a 
v srcu je bila vesela, da j i jc 
prihitela tašča na pomoč in da 
je na mestu nje spravila denar 
Ponižana je, a ponižam jo še 
bolj. Vse sem ukroti l . Tudi 
Lovrenc se ne oglasi več, odkai 
sem mu pojasnil vso stvar. No 
in to Jero tudi še uženem! Sa-
mo toliko časa jo moram še vo-
d i t i za nos in jo tešiti z lepi-
mi besedami, da sem oženjen! 
če bi mi zagnala prej kakšer 
kr ik , hodilo bi mi to seveda A 
navzkriž! Z ženitvijo ne smem 
nič več čakati! Kadar imam 
ženo doma, izginejo mi vse skr-
bi razen te — kako zamenjam 
one bankovce, zaradi katerih 
sedi pismonoša. Pa tudi to se 
potem zgedi! Roza in Jera pa 
bosta še obe veseli, če j ima bom 
hotel kaj odstopiti od tega de-
nar ja !" 

Tako je govoril Grčar sam 
pr i sebi. Nevesto pa je .imel 
že izbrano. Ženil se je že prej 
pogostoma okrog, zdaj pa se je 
ravno zaradi tega, da bi se lažje 
ctresel Jere, še bolj potrudil, da 
bi dobil ženo. Ker mu je bilo 
v domači župnij i v prejšnjih 
časih izpodletelo povsod, podal 
se je zdaj v bolj oddaljene kra-
je, k je r so ga poznali pač kot 
premožnejšega posestnika, a ni-
so vedeli za njegove slabe last-
nosti. In res se mu je posreči-
lo, da je pridobil zase hčer ne-
kega vinskega trgovca. Bila je 
to že poštama ženska, k i si je 
v svoji mladosti preveč izbira-
la moške in je ravno zaradi te-
ga obsedela. Grčar je bil zado-
voljen z njo, ka j t i imela mu je 

župnik se temu daru, k i ni bi l 
namenjen njemu, ni mogel in ni 
/mel ustavljati. Spravi torej 
Jenar, a hkrat i naznani, da bo 
razdelil istega med najpotreb-
nejše reveže na dan poroke, da 
bodo molil i za njegovo srečo. 

Ker je bil Grčar za svojo ose-
bo tako dobro opravil, je moral 
skrbeti še za to, da se tudi neve-
sta pripravi tako hi t ro za poro-
ko kakor se je on. Peljal se je 
torej do nje, se delal, kakor bi 
iz same ljubezni do nje tako'tež-
ko čakal poroke, in je pr is i l i l 
tudi njo, da je napravila pro-
šnjo za oprostitev od dveh okli-
cev. Preprečil bi bi l rad, da bi 
bila nevesta prišla na oglede. 
Toda ona si tega ni dala vzeti. 
Ker ni bila še nikdar na njego-
vem domu, hotela je vsaj prej 
vedeti, k je j i bo poslej živeti. 
Akoravno je znal Grčar stvar 
pr ik r ivat i in je vse tako urav-
nal, da bi l judje ne sluti l i , zakaj 
se gre, začelo se je vendar pre-
cej, ko si je bila njegova pr i -
hodnja žena s svojim očetom o-
gledala njegov dom, govorit i , da 
se ženi. Obisk se je vrši l sicer 
na Grčarjevo željo zvečer, tako 
da sta njegova nevesta in oče 
prišla že v mraku, in da sta se 

prinesti precej lepo doto k hi- drugo ju t ro potem zopet odpe-

ši. 
Grčar se je bi l že v posinem 

času nekolikokrat odpeljal z do-
ma, ne da bi komu povedal, kam 
zahaja. Če ga je kdo domačih 
vprašal, kam gre, odgovoril mu 
je, da gre po kupči jskih oprav-
kih, v resnici pa se je hodil «e 

ljala, toda Grčarjevi posli so bi 
l i takoj na pravem sledu in so 
potem raznesli po vasi novico, 
da se n j ih gospodar ženi. Take 
novice pa se š i r i jo po bliskovo 
od ust do ust. Tudi na pošti se 
je govorilo o tem, a Jera, k i je 
le -mimogrede ujela kako bese-

i- i t . Tako je bilo že dogovorje- do, je molčala, spominjajoč se 

Grčarjevih besed, ko j i j e rekel, 
naj se ne meni za to, kar govo-
r ič i jo l judje, še celo ugodno si 
je razlagala te govorice. Misli-
la je, da je začel Grčar že pr i -
pravl jat i , kar je potreba za že-
ni to van je, in da je ravno to da-
lo povod k temu, kar so govori l i 
l judje. Razlagala si j e tako tem 
lažje ker o Grčarjevi nevesti ni 
vedel nihče kaj bolj natančne-
ga povedati. 

Kako previden je bi l Grčar, 
sledi tudi iz tega, da n i t i bale 
ni pustil pr ipel jat i na svoj dom 
tako, kakor bi šega zahtevala, 
ampak je določil, naj se vse ne-
vestine stvari pripel jejo šele po 
poroki, češ, da se. bo dalo pozne-
je vse lepše urediti, ko bo že že-
na doma. 

Tako je bilo lahko mogoče, da 
se je Jera še vedno zibala v slad 
kih nadah, med tem ko je bila 
njena usoda že davno odločena 
Nič hudega shite, prišla je to-
rej tudi Jera tisto nedeljo v cer 
kev, ko so imeli oklicati Grčar-
ja. Upala je, da bo zdaj kmalu 
konec njenih dušnih muk, ko bo 
imela Grčar ja na svoji strani 
Samo to jo je bilo nekoliko skr-
belo, zakaj je še ni poklical in 
j i naznanil, kdaj bo poroka, ko 
so vendar že l judje govori l i 
tem. Toda potolažila se je, češ, 
da mora Grčar že imeti svoje 
\proke za to, in da zdaj gotovo 
ne bo več dolgo odlašal. 

Popožno Jera tudi ta dan ni 
molila. Misl i so j i venomer u-
hajale h Grčarju. Tudi med pri-
digo je bila razmišljena; sanja-
la je o svoji lepi bodočnosti ter 
delala sklepe, kako se iznebi po-
zneje svojih grehov, in kaj sto-
ri, da si umir i vest. 

Pridiga je bila že minila, ne 
da bi slišala kaj o besedi božji. 
Hkrat i ostrmi. S prižnice se je 
imenovalo Grčarjevo ime! Se 
l i moti? Ne Oklicali so Grčar-
ja, a nevesta, katero so imeno-
vali, ni bila ona, ampak druga! 
Hipoma j i je vse jasno, hipoma 
se zave, da je goljufana, da j o 
je Grčar prekanil ! Pred oči j i 
stopi vse obenem: v kako hu-
dobijo j o je zapeljal Grčar in 
kako grozno jo je varal. Strašna 
bolest se poloti njenega srca, v 
glavi se j i čudno zavrt i in zble-
de. Po koncu skoči s svojega 
sedeža in zakriči na vso moč ta 
ko neznansko, da spreleti vse 
zbrane velika groza. Nato pa 
se zgrudi nezavestna pod klop. 

N ik je r tako kakor v svetišču 
ne napolni človeka s to l ik im 
strahom tak nepričakovan kr ik 
Razumljivo je torej, da je bilo 
vse zmedeno in preplašeno in 
da ni manjkalo dosti, da niso 
l judje začeli bežati iz cerkve. 0 -
troci so na glas jokal i in več že-
na je bilo blizu omedlevici. še-
le čez čas je pristopilo nekaj mo-
ških, k i so Jero vzdignil i in j o 
prenesli pod milo nebo. L jud i 
pa je bil strah tako prešinil, da 
niso mogli več mol i t i z ono po-
božnostjo, kakor bi se bilo spo-
dobilo. Pot r t i so šli iz cerkve, 
ko je minila maša, želeč si, da bi 
kaj takega nikol i več ne dožive-
li. 

X X I . 
T ist i dan niso l jud je govori l i 

o drugem, kakor o groznem do-
godku v cerkvi. Ugibali so, ka-
ko bolezen bi mogla Jera pač i-
met i ; na to pa ni prišel nihče, 
da je bil Jerin k r i k v cerkvi v 
zvezi morda z Grčar jevimi okli-
ci. 

Grčar ni bi l v cerkvi, ko so ga 
oklicali. Zvedel pa je bi l seve-
da takoj, kaj se je bilo dogodilo; 
hlapci in dekle so mu povedali 
to precej, ko so pr iš l i od maše. 
Grčar se je delal, kakor da ga 
to čisto nič ne briga, vendar pa 
ga je navdajalo to z nekako ve-
liko skrbjo, in nič bolj si ni že-
lel, nego da1)i bi l že poročen. 

Poroka se je imela vrši t i , ka-
kor je to že v navadi, v cerkvi 
one župnije, v kateri je imela 
nevesta svoje domovanje, in Gr-
čar je bi l vesel, da je moralo bi-
ti* tako. Da bi ga Jera ne zalo-
t i la, če bi ga morda iskala, se 
je odpravil takoj z doma, in nje-
gova poroka se je vrši la mirno 
drugi dan ob enajst i ur i . 

V torek dopoldne se je vračal 
Grčar s svojo ieno In s svati do-
mu. Kako bahat je i n b i l in ko-
l iko mu je bilo na tem, da govo-
r i j o l judje o njem, pokazalo se 
je tudi p r i te j pr i l ik i . Vrši lo 
se j e vse jako si ja jno in hrup-
no. Grčar sicer n i imel nič svo-
j i h svatov, ker sorodnikov n i i -
mel i n pr i jatel jev posebnih tudi 
ne, zato pa je pr iganjal svojo 
nevesto, da je spravila kolikor 
mogoče dosti l jud i skupaj. Tako 
je pr idrdrala cela vrsta vozov 
proti njegovemu ponosnemu do-
movanju. Da bi vzbudil de več 
občudovanja in pozornosti, j e 
naročil šest godcev, k i so piska-
l i in godH, da je letelo vse vkup. 

Jero so, ko je bila prišla zo-
pet k zavesti in so j o bi l i pr i -
vedli domu, spravi l i v posteljo. 
Zdravnik, katerega so poklica-
l i k n je j , ni mogel povedati nič 
gotovega, kaj j i je ; samo tol i 
ko je rekel, da je jako razburje-
na in zapisal j i je pomir l j iv ih 
zdravil. Umi r i la se je bila si 
cer , a vstati j e vendar niso pu-
sti l i , ker j e zdravnik rekel, da 
potrebuje večjega počitka. Ta 
ko je tudi ta dan, ko se je Gr-
čar vračal z ženo in svati, še le-
žala. Ker je bilo videti, da j i 
je bolje, so j o pustil i samo in se 
ni nihče br igal zanjo. Nekako 
topo je strmela v strop in bilo 
je videti, kakor da se ne zmeni 
za svet. Ko pa j i udari vr isk in 
godba na uho, se zdrzne in div-
je se j i zasvetijo oči. S postelje 
pitane in napol oblečena zbeži 
venkaj. Predno je mogel kdo za 
njo, da bi jo bi l zadržal, steče 
prot i Grčar jevi hiši, k je r so bi l i 
pravkar obstali vozovi, da bi iz-
stopili svatje. Godci so bi l i te-
daj ut ihni l i , hoteč poskakati z 
voza, ko pr i let i Jera na mesto 
in grozno zakriči : 

"Grčar j e ta t ! On je ukradel 
denar, pr i njem ga iščite! Tat, 
tat, t a t ! U u u u r žatuli z nečlo-
veškim glasom., 

Grčar je prebledel, a opomo-
gel si je kmalu. Ko vidi, da 
vse prestrašeno strmi, zakriči: 

"Godci, kaj pa stoj i te kakor 
tumpci? Zaigrajte vendar! Za-
kaj sem vas pa najel? To pa 
primite, saj vidite, da nor i ! " 

Godci store, kakor j i m je ve-
lel Grčar, toda med n j ih gla-
sove se je jako neprijetno me-
šalo neznansko tul jenje Jerino. 
Grčar pokliče hlapce, da bi Je-
ro pr i jel i , al i ta se j i m iztrga 
iz rok in zbeži naravnost proti 
potoku, k i je tekel za vasjo. 
Tam plane vanj na mestu, k je r 
ni bilo ravno globoke vode, ja 
me t rga t i obleko raz sebe in si 
pul i t i lase, da j i je krvavela 
glava; vmes pa j e vpila še ved-
no s t is t im strašnim glasom: 

"Gobova sem, gobova po vsem 
životu! Pustite me, da se o-
čist im! Uuu . . . tat, tat . . .! 

(Dal je pr ihodnj ič) 
o 

Velike Blaznikove pratike 
Mr . Joe Grdina, lastnik Slo-

venske knjigarne na 6121 St. 
Clair Ave., Cleveland, O., je 
prejel iz Ljubl jane veliko zalo-
go Blaznikovih prat ik za leto 
1936. Prodaja j i h po 25c 3 
poštnino vred. 

o 
POZOR CLE V E L A N D č A N I ! 
Z A N I M I V E PREMIKAJOČE 

SL IKE 

Danes v sredo 23. oktobra bo 
Mr . A . Grdina kazal zanimive 
premikajoče alike in sicer v S. 
N. Domu na St. Clair Ave. Pri-
četek točno ob 8. zvečer... Vi-
deti bo zadnji Evharistični kon-
gres v L jubl jani , procesijo sv. 
Rešnjega Telesa v Vel ikih La-
ščah in sv. birmo v Žužember-
ku. Tako bo videti tudi na-
stop mladinskih zborov iz Cle-
velanda povodom zadnjega kon-
certa z rekordnim petjem. Sli-
ke so v naravnih barvah, ne-
ka j novega! Vstopnina za od-
rastle 25c, za otroke lOe. Cisti 
prebitek gre v pr id cerkve sv. 
Vida. Pr idi te! 

- o 
Oče umorjene hčerke tolažil 

njenega morilca 
Joliet, I l l „ 15. okt. — Danes 

.zjutraj ob 12:13 je s svoj im 

živl jenjem na električnem stolu 
zadostil pravici in postavi 26 
letni s t ro jn ik Gerald Thompson 
vsled brutalnega umora 19 let-
ne n a t a k a r i c e Mildred Hall-
mark v Peoria, 111. 

Nekaj ur pred eksekucijo je 
obsojenca tolažil tud i oče umor-
jenega dekleta, kar je naredilo 
na očividce čuden vtis. Thomp-
son j e pred smr t jo omenil, da 
odpušča vsem. 

o 

Pes ima umeino zobovje 
Madison, Wis.—Tu živeči za-

sebnik C. N. Johnson lastuje 
lepega psa francoske pasme, k i 
je pa zadnje dni menda vsled 
zobobol% odklanjal vsako jed. 
Lastnik j e psa peljal k nekemu 
zoboedravniku, k i j e žival oma-
mi l in mu dal v gobec povsem 
novo ali umetno zobovje pome-
šano z zlatom in srebrom. "Pug-
gy " je z novim zobovjem zelo 
zadovoljen. 

— o 
Zlato rudo iz Rusije se izvaža 

v Ameriko 
Tacoma, Wash., 14. okt. — 

Ker sovjetska Rusija nima go-
tovine na razpolago za nakup 
blaga v inozemstvu, pošilja že 
od lanskega leta v Ameriko zla-
to rudo iz Sibiri je. Ruski to-
vorni parn ik i . se ustavljajo v 
te j luki z naloženo zlato rudo, 
katero se pretopi v tukajšn j i 
topilnici. Lani je znašala skup-
na vrednost čistega ruskega zla-
ta okrog 6 mil i jonov dolarjev, 
letos pa bo ista prekosila zne-
sek |10,000,000. 

o 

Prošnja 
Slovenka, stara 35 let b i ra-

da dobila stalno hišno delo naj 
si bo pr i Slovencih, ftrvatih, 
I ta l i janih ali Angležih, ker zna 
vse te jezike. Navedenka je v 
velikem pomanjkanju in bo že-
le hvaležna onemu, k i bi j i pre-
skrbel kako delo. Piše naj se na: 

4 Antoni ja Tomsich, 
P. O. Box 136, 

-—v^ Stump Creek, Pa. 
o 

(Nadal jevanje s 3. strani) 

učakati ta dart. Dobrotnikov 
in pr i jatel jev ne bomo nikol i 
pozabili. Bog naj vsem obilno 
poplača. Ostajava vam hvalež-
na 

Mr . in Mrs. Marinshek-Kness, 
16118 Parkrove Ave. 

o 
Z A H V A L A 

Preteklo je mesec dni, odkar 
se je vrši l večer iznenadenja v 
pričujočnosti nad pet sto oseb, 
samih ožj ih pr i jatel jev in pri-
jatel j ic podpisane družine. 

Na zelo dobro zamišljen na-
čin se nas je izvabilo v spodnjo 
dvorano S. N. Doma z name-
nom, iznenaditi enega izmed na-
ših dobrih pri jatel jev, za kate-
rega smo drage volje pomagali, 
da ga iznenadimo. 

Ko pridemo ž n j im v nabito 
polno dvorano l judi , je bilo iz-
nenadenje nepričakovano obr-
njeno na nas z namenom, obha-
ja t i p r i skupni večerj i 30 letni 
dan srečnega zakonskega živ-
l jenja. 

Pr i ja te l j i in pr i jatel j ice, bo-
dite overjeni, da bi mi zelo radi 
napisali za javnost vsa imena 
onih navzočih na ist i večer, ime-
na onih, kateri so stor i l i to ve-
liko, ogromno delo pr i vabl jenju 
tako velikega števila l jud i in to 
na tako t i h in premeten način, 
da nam ni prišlo na uho, čeprav 
smo dosedaj vedno misl i l i , da se 
more malo zgoditi v naselbini 
brez naše vednosti. 

V l judno prosimo oproščen j a 
radi nepriobčitve imen posamez-
nikov v javnosti, čeprav ste vsi 
upravičeni do tega, vendar pa 
imamo imenik vseh navzočih in 
tudi onih, k i so prispevali na 
katerikol i način za tako drag in 
slaven nam večer in za dragoce-
na darila. 

Prepričani in uverjeni bodite 
vsi, da ste zapisani vi naših sr-
cih kot dobri pr i ja te l j i in pri-
jatelj ice, ter da vam ostanemo 
hvaležni do konca našega živ-
l jenja. 

V pr i jetno dolžnost si šteje-
mo izreči posebno lepo zahvalo 
vsem, k i so započeli ogromno de-
lo ih vabil i tol iko število l judi , 
iste osebno obiskali, uredil i pro-
gram, nabavili jestvine in pi-
jačo, dobili toliko izvrstnih de-
lavcev in delavk, godbo, dvora-
no in preskrbeli vse, kar spada 
v področje v resnici lepe prire-
ditve. 

Lepa hvala vsem izvrstnim 
kuharicam, natakarjem, strežni-
cam in rediteljem, pevcem, pev-
kam in godbenikom za n j ih t rud 
in delo. 

Lepa hvala stoloravnatelju, 
vsem govornikom za visoko iz-
ražene čestitke, deklicam za le-
pe deklamacije. 

Lepa hvala za podaritev kras-
nih šopkov cvetlic, za izredno 
lepo okrašeno in okusno ženito-
vanjsko torto (cake), brzojav-
ne čestitke iz sosednih naselbin. 

Prisrčna zahvala za vsa kras-
na in dragocena darila, katera 
?mo prejeli s pripomočkom viso-
kih prispevkov od vas vseh, k i 
ste bi l i na to obveščeni. 

Zavedamo se, da je bila to iz-
redno velika požrtvovalnost od 
vaše strani napram nam. Za-
vedamo se,' da je bilo to ogrom-
no delo, katero se ne da popla-
čati samo z napisano zahvalo, 
uverjeni pa bodite vsi da bomo 
povrni l i , če ne mogoče direktno, 
pa indirektno. Vse delo in vaš 
dragoceni čas nam je poznan, 
kakor je čas prečastite duhov-
ščine, spoštovanega g. sodnika, 
mestnih in deželnih uradnikov, 
glavnih in društvenih uradni-
kov in uradnic, zdravnikov, ad-
vokatov, trgovcev, obrtnikov, 
delavcev in delavk, kateri ste s 
svojo navzočnostjo in dobro vo-
l jo nam poplačali v preteklosti 
stor i t i za vas ali za splošno jav-
nost. 

Izbrana družba iz vseh slojev, 
lep red, vsega v izobilju, to nam 
jamči in da je pogum s podvoje-
no silo delati za blagor naroda 
in pr i jatel jev. 

Vam hvaležni, 
John in Johana Gornik in 

družina 
Cleveland, Ohio. 

N A Z N A N I L O I N Z A H V A L A 
Globoko potrtega srca nazna-

njamo vsem sorodnikom, pri ja-
teljem in znancem prežalostno 
vest, da j e v Gospodu zaspala 
naša nad vse l jubl jena mama 

< * 

Mary Vrasic 

Prestajala je težko bolezen 
celih 10 let, ter je dne 25. sep-
tembra izdihnila svojo blago du-
šo previdena s sv. zakramenti 
za umirajoče. Stara je bila 4S 
let. K večnemu počitku smo jo 
spremili dne 28. septembra na 
pokopališče sv. Jožefa v sprem-
stvu številnih pr i jatel jev in so-
rodnikov. 

V dolžnost si štejemo, da se 
najprvo zahvalimo Rev. Alek-
sandru Urankar ju , župniku cer-
kve sv. Štefana za spremstvo 
iz hiše žalosti v cerkev in na 
pokopališče, tako tudi za oprav-
ljane cerkvene pogrebne obre-
de. Lepa hvala vsem onim, k i 
so j i v zadnji pozdrav in spo-
min okrasil i krsto z rožami in 
za naročene sv. maše. Hvala 
onim, k i so dali svoje avte pr i 
pogrebu brezplačno na razpola-
go. Hvala vsem k i so prišl i po-
kojnico kropit in j o spremili d > 
groba. 

Tebi, predrag« naša mat i pa 
kličemo: Naj T i sveti večna luč 
in naj T i bo lahka ameriška 
gruda! 

Žalujoči: 
Mary, Ana, Katarina. Veronika. 

Elizabeta, hčere; 
John, s in; 

; V Chicagu en brat in ena sestra. 
V stari domovini mat i in t r i j e 

brat je. 
Chicago, 111., 15. okt. 1935. 

VAŽNO ZA VSAKOGA 
ČADA a pošil jata denar * l U r f k r a j ; • 
KADAR I t« namanj.nl * atari k ra j . 
KADAR te l i t« koča i« »tar«*a k ra ja : 
KADAR rabita kako pooblastilo al i kak« I«. 

ja»o sa atar? VraJ w obrnite a« M«. 
KARTE prodajamo ta »ae bolj*« parnik« po 

na jn ik j i ceni in aaeada tudi u »»« 
Mata. 

Potnik i «o • na f t i • poar«do«ani*a voda« •ado* oljni. 
Denarne poftiljke t i r r i a J e i M U t e e ta 

zanesljivo pe dnevnem k i 

Za 
7a Za 
Za 

V I T A L I J O 
10« L i r 
200 L i r 

44.40 »00 L i r 
8».20 1.000 L i r 

17«.00 2.000 L i r 
26S.00 2.000 

V JUGOSLAVIJO 
Za $ r t 100 DinjZa $ 8.S6 
Za t .25 200 D i n Z a 18.26 

'..»0 >00 Din: Za 
11.75 »00 Din! Za 
2S.50 1.000 Din! Za 
47.00 t .000 Din! Za 

Navaden« cen« M podvrfteae preaaembi, kakor 
ia k u r a PoAilfamo tudi deaar brsojaeae la 

tzertujeaeo iapUt i ia « dolar Jih 
V V t i ' n lastnem inleraau j«. da p i l i ta nas . 

p r i j j o aa drugje poalui i ta. na eeae ta 
poJaanHa. 

Slovenic Publishing: Co. 
(Olas Naroda—Travel Bureau > 

t i« West 1« St. New Tart, N V. 

ŽELITE 
POSTATI 

AMERIŠKI 
DRŽAVLJAN? 

Tedaj naročite najno-
vejšo knj igo, k i ima vse 
podrobne podatke za dr-
žavljanstvo, in k i se dobi 
samo pr i 

Ameriška Domovina 
6117 St. Clair Ave. 

Cleveland, O. 

HITRA DIREKTNA VOŽNJA V JUGOSLAVIJO 
Po lepi in pr i je tn i južni progi 

na slovet ih parnlklh Italijanske parob rodne družbe 
Poskusite se enkrat pe j ja t i po t e j zanimiv i progi. Mor je Je v obče 

m i rno ; vožnja pr iv lačna tekom celega leta, tako tud i ekonomska. Vpra-
šajte za pojasni la vaSega potniškega agenta i n se prepr ičaj te Izborna 
kuh in ja , k jer se vam servira dosti vina. Potuj te ha teh modernih par-
n ik ih . k i spadajo v vrsto na jh i t re jš ih i n naj lepših na celem svetu Lahko 
dospete z brzovlakom iz Genove a l i T rs ta naravnost v vaš ro js tn i k ra j . 

NARAVNOST V JUGOSLAVIJO 
VULCANIA. I L januarja 

PREKO GENOVE — 15 U R V JUGOSLAVIJO 
M X CONTE D I SAVOIA 

Najhitrejši parnik na Edini ryro-stabiliziran 
J«4*11 ^ plavajoči brod 

1«. nov. — 14. dec. — 18. Jan. 2. nov. — 30. nov. — 28. dec. 
Obrn i te se na kateregakoli našega pooblaščenega 
agenta a l i na 1000 Chester Ave., Cleveland. Ohio. 

I T A L I A N L INE w 

Cena n n o 20c 

SKUPNA POTOVANJA 

Rojakom, k i bodo potoval i v s tar i 
k ra j za Božič, se nud i jo sledeči dobri 
parn ik i : 
30. n o v — C H A M P L A I N na Havre 
6. dec —MAJESTIC na Cherbourg 
7. dec—ILE DE FRANCE na Havre 

14. dec— BERENARIA na Cherbourg 
15. dec—EUROPA na Bremen 
Pišite nam po vozni red i n cenik 

parnikov. . 
M i zastopamo vse l in i je i n parn ik? 

ter vam v vsakem slučaju lahko po-
strežemo. 

CENE ZA POŠILJANJE DENARJA 
Za * 2.75 100 Din[Za $ 9.25 100 L i r 
Za 5.15 200 D i n Z a 1H.20 200 U r 
Z* 11.75 500 Din>Za 44.0« 500 U r 
Za 2S.50 1.000 Din Za 87.60 1.000 L i r 
Za 47.00 2.000 Din|Za 174.00 2.000 L i r 

ker se cene testo menjajo, so naveden« 
cene podvriene spremembi * o r i al i doli 

Potil jamo tudi v dolarjih 
NOTARSKI POŠLI 

Ako rabite pooblastilo, iijavo. po« od ho . l i 
kako druro notarsko listino nam pii i t« M 
nndaljna pojasnila. 
L E O Z A K R A J Š E K 

General Travel Service, Ine. 
302 East 72 St. New York, N.Y. 
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WAUKEGAN ST. JOSEPHS TO MARK 
35TH ANNIVERSARY NEXT SUNDAY 
Ceremonies in Mother of God Church Wi l l Open 

Program; BarK^utet, Concert Wi l l Follow 

Waukegan, 111. — S u n d a y , 
Oct. 27, w i l l be a great day in 
in the l i fe of the St. Joseph's 
Society, No. 53, when i t cele-
brates its 35th anniversary in 
the Mother of God Ha l l w i t h a 
program that w i l l commemor-
ate its many years of successful 
enterprise in the f ra terna l 
wor ld . 

. To Honor Founders 
Honors w i l l be shown to the 

organizers of the St. Joseph's 
Society, chief ly to the man who 
was its or ig inal mainstay in the 
year 1900, Mr . John Umek, the 
f i rs t secretary. Mr . Umek took 
upon himself the task of organ-
iz ing the St. Joseph's Society at 
a t ime when a f ra terna l organ-
izat ion of the KSKJ type was a 
decided need in the Waukegan 
Slovenian colony. Beginning 
the task of organizing w i th the 
aid of two other individuals, 
John Hodnik Sr. and Math Sla-
na Sr., he made the f i rs t fu r row 
in the f ra terna l f ie ld and plant-
ed the seed of f ra terna l broth-
erhood in the local community. 
W i t h proper care and contin-
ued developement the organ-
izat ion has f l o u r i s h e d and 
grown so that today it stands 
out as one of the most success-
f u l organizations in the f rater-
nal f ie ld in Waukegan-North 
Chicago. Number ing just a few 
dozen upon its beginning, to-
day i t has 474 members and 
has bui l t up a treasury of ovejr. 
$15,000. 

First Officers 
W i t h its inception, the organ-

izat ion began act iv i ty w i th the 
fo l low ing officers in charge: 
John Jerina, president; Frank 
Remsgar Sr., vice president; 
John Umek, secretary; Frank 
O p e k a Sr., undersecretary; 
Jacob Rode, t reasurer ; Jacob 
Jappel and Frank Jereb Sr., 
trustees, and John Podboy, col-
lector. 

To this date the St. Joseph's 
Society has been of continual 
service to the many members in 
its ranks and has to date paid 
out in sick benefits $27,133.94. 
Funeral expense benefits paid 
to its members a m o u n t to 
$3,675. Since date of organiza-
t ion 41 male and 8 female mem-
bers have died. Payments to 
the K S K J Union have amount-
ed to $131,381.54, this in pay-
ment of death benefit assess-
ments. For its general welfare 
expenses, a t h l e t i c activities, 
miscellaneous expenses and do-
nations, the society has paid 
out $17,706.80 Tota l payments 
amount to $179,897.28. 

Rev. John Plevnik Aided 
Through the St. Joseph's So-

ciety and the good work of the 
Rev. John Plevnik, at present 
pastor of the Slovenian parish 
at Joliet, the parish of Mother 
of God was organized. In al l 
the work done the thought in 
minds of a l l members is to ex-
tend a heart fe l t appreciat ion to 
the group of charter members 
and organizers of the society. 
The members of the group con-
sist of John Umek, John Jerina, 
Frank Remzgar, Jacob Rode, 
John Podboy, Frank Jereb Sr., 
Math Slana Sr., Mar t in Svete 
Sr., Frank Opeka Sr., Frank 
Svete Sr., Jacob Grimsic, John 
Mer lak Sr., Math Z i tka , John 
Hodnik Sr., John Tursic, Anton 
Leben, Joseph Drobnic and 
Frank Ar tac Sr. A l l these mem-
bers are st i l l alive today and 

w i l l be guests of honor on Sun-
day, Oct. 27; at the grand ban-
quet to be held at the Mother 
of God Ha l l at 1 p. m. 

From 1900 to 1935 the St. 
Joseph's Society has been led 
by men who have always been 
of the highest caliber in the 
leadership among the Sloven-
ian people of Waukegan-North 
Chicago. Outstanding among 
i l l of the leaders of the St. Jo-
seph's Society is the f igure of 
Mr. Frank Jerina, who at pres-
ent is in his 15th year as presi-
dent of the group. His leader-
ship has been of the finest 
qual i ty and he has continually 
been on guard in preserving the 
r ights of the organizat ion and 
its members. The present sec-
retary of the group is Joseph 
Zorc, who has held the posi-
tion since 1927. His greatest ac-
t iv i ty in the lodge has been the 
membership drives which have 
been sponsored by the KSKJ 
and through his efforts more 
than 100 new members have 
been secured dur ing the past 
two years. He assumed the 
duties of secretary at the age 
of 17 and has proved himself 
capable in the f raternal f ie ld 
which was opened to h im in 
1927. Mike Opeka, son of the 
supreme president, has served 
three terms and is in his four th 
as treasurer of the organiza-
tion. He has been a fa i th fu l 
a j id t rustwor thy man in his po-
sition. 

Interested in Youth 
The St. Joseph's Society has 

had as its chief interest for the 
younger members of the group 
an athletic program which is 
open to those capable and in-
terested in the various sports. 
Its athletic f ie ld has been in 
baseball, gol f , tennis, bowl ing 
and basketball. 

The program on Oct. 27 w i l l 
begin at 10:30 a. m. w i th cere-
monies at the Mother of God 
Church, off iciated by the Rev. 
John Plevnik of Joliet. A t 1 
p. m. the grand banquet w i l l 
begin, w i t h a f ine program of 
speakers and entertainers be-
ing scheduled for appearance 
dur ing the banquet. On the 
program w i l l be the gir ls' uku-
lele q u a r t e t , Mary Opeka, 

<Continued on Page 8) 
O — 

PATRON OF PHYSICIANS 

St. Luke, the inspired author 
of the th i rd Gospel and of the 

; Acts of the Apostles, is the spe-
cial patron of physicians. For 
this reason hospitals are often 

f named in his honor. St. Luke 
himself was a Greek physician. 
He wa§ converted by St. Paul, 
the Apostle of the Gentiles. St. 
Luke's Gospel gives us the best 
pen picture we have of our 
Blessed Mother and of the b i r th 
and early live of the Divine 
Child. In the f i rs t verse of his 
Gospel he writes that he gath-
ered his testimony f rom "eye-
witnesses and ministers of the 
Word . " He is venerated as a 
mar t y r ; his feast is observed on 
Oct. 18. 

The Red Cross was founded 
in 1864 at Geneva when dele-
gates f rom 26 nations agreed to 
respect the neutral i ty of hos-
pitals and of those aiding the 
wounded. 

Ambridge Jays to Open 
Fall Season With Dance 

Ambr idge, Pa. — Ambr idge 
Kay Jays' social offer ing for 
the fa l l is a gala dance sche<J-
uled fo r Nov. 16 in the Croat ian 
Hal l . 

Rudolph Kosela, chai rman; 
Francis Roaenberger, secretary, 
and their cohorts have con-
tracted a popular orchestra, 
namely, W i l l Slice's Penn State 
Collegians, for this affair . 

The decorations committee 
has a surprise in store for the 
revelers in respect to novel dec-
orations. 

As an added inducement a 
prize w i l l be offered to some 
lucky part ic ipant, beside the 
wide var iety of refreshments 
offered. 

The booster clubs of Canons-
burg, Al iqu ippa, Pit tsburgh 
and Beaver Falls are especially 
inv i ted; and the local Sloven-
ian lodges as Reveliers, Naš 
Dom, Excelsiors and others in 
this v ic in i ty . 

In the meantime the local 
Kay Jays are urged to boost 
this affair , as our fa l l athletics 
are somewhat dependent upon 
its success. 

Let's meet at Ambr idge on 
Nov. 16. 

Reporter. 

BARAGABOWLING 
LEAGUE SET 
IN MOTION 
George Kotze L e a d s 

Four-Team Circuit 

ISSUES CALL TO 
BARAGA GIRL 
BOWLERS 

Milwaukee, Wis.—The bowl-
ing season is in f u l l swing, so 
let's al l get in line and keep up 
w i th the crowd. I ' d l ike to see 
more Baraga gir ls come out this 
year so that we can have a f ine 
representation at the next Mid-
west bowl ing tournament. 

Those of you that are inter-
ested but feel that you aren't 
a good enough bowler to bowl 
on a team please come down 
and ro l l along w i th the rest. 
None of us are experts, but we 
have lots of fun, and constant 
practice improves the score a 
great deal. 

Up to this t ime there are no 
definite teams lined up, so let's 
a l l get together fo r a meeting 
and ta lk things over at the Stu-
dio, 822 W. National Ave., at 2 
p. m. Sunday, Oct. 27. I 'd l ike 
to see a nice number of gir ls 
there for the discussion. 

I f there are girls who have 
never bowled before and who 
would l ike to start now, please 
come down and we' l l t r y to 
teach you. 

Come on, girls.1 let's get to-
gether and have a real league 
th.'s year so that we can do big 
things in the bowl ing wor ld. 

Josephine E. Novak. 

La Salle Y. L. S. Sponsors 
Annual Hallowe'en Hop 

La Salle Society Launches 
Plans for Silver Jubilee 

—i rrs 
La Salle, I H . ^ T h « annual 

Hal lowe'en dance:to be spon-
sored by the Young Ladies' So-
dal i ty of St. Roch's Church on 

} Tuesday, Oct. 29,- In the school 
(•hall, promises to be one of the 
most entertaining affairs of its 
k ind ever sponsored by this 
group, according to plans made 
at a meeting on Monday wi th 

i more than 60 members attend-

Mi lwaukee, W is .—Af te r ly-
ing dormant for the summer, 
the bowl i i tg fever has again 
taken the upper hand in Ba-
raga circles and the 1935-36 
season was inaugurated Sun-
day, Oct. 20, at the Studio A l -
leys. 

The league, composed of i 
four teams, has aligned i tse l f , . _ . .. . , . , 

... .v ' w- i , r, v mg. Joie Livek and his orches-vvith the Mi lwaukee Bowl ing i , . . n . . . . . . . , . , - t r a are engaged to play. Danc-Association, the local branch of . , . ® ' ing begins at 8:30 p. m. 
Miss El izabeth Tomazin was 

La Salle, 111.—The regular 
monthly meeting of St. Ann's 
Society, No. 139, was held Sun-
day afternoon, Oct. 13, in St. 
Roch's Hal l . 

Routine business matters were 
discussed and f i rst plans were 
launched for the celebration of 
the silver jubi lee of St. Ann's 
Society. 

A report was given on the 
last card and bunco party. A l l 
those having tickets out for this 
party are requested to return 
to the secretary at once, so that 
a f ina l report can be made. 

A letter was read f rom St. 
Joreph's Society in Waukegan, 
in which the members of said 
society c o r d i a l l y invite St. 
Ann's to help celebrate their 
35th anniversary on Oct. 27. 
The fo l lowing officers are dele-
gated to attend this event, 
namely, Mrs. Emma Shimkusi 
president; Mrs. Anna Klopcic, 
secretary; Mrs. Jennie Bruder, 
treasurer; Miss Frances Jancer, 
recording secretary. They w i l l 
represent St. Ann's Society in 
Waukegan on Oct. 27. 

Mrs. Mary Settina, a member 
who has been on the sick list 
for some time, is reported v.ell, 
and this leaves our sick benefit 
members al l wel l for the f i rst 
t ime in several years. 

The next meeting w i l l be 
held on Sunday, Nov. 10, at 
which t ime fur ther plans w i l l 
be made concerning the silver 
jubi lee. Members are urged to 
be present at this meeting. 

A f t e r the meeting the of-
ficers of th<? society served re-
freshments to the members 
present. 

Frances Jancer. 

ST. JOSEPHS TO ORGANIZE BAND AS 
UNIT FOR GROWING CADET CORPS 
Louis Opalek, Charles Tercek to Lead Musicians; 

Society to Sponsor Basketball, Bowling 

Cleveland, O.—The St. Jo-
seph KSKJ Cadets step along 
at a l ively pace when they are 
in parade formation, but wai t 
unti l they go through their 
maneuvers to the accompani-
ment of their own band. 

The active KSKJ society, al-
though satisfied w i th the work 
of its corps, is augmenting the 
dr i l l out f i t w i th a band. Deci-
sion to fo rm a band was made 
at the recent meeting of St. Jo-
seph's Society before an at-
tendance of 150 members. 
There w i l l not be much diff i-
culty in organizing the band, 

BOOSTERS MEET, 
SET PLANS FOR 
BIG MEETING 

M I X E D MENU 

the American Bowl ing 
gress, for the f i rst t ime. The 
interest displayed thus fa r in-
dicates the growing popular i ty 
of this splendid winter sport 
and members who have not as 
yet signed up are urged to get 
in line and jo in the fun. The 
more, the merrier, as the old 
saying goes. 

A t the bowl ing meeting on 
Oct. 17 George Kotze was 
elected president of the league, 
while the duties of secretary 
and treasurer fe l l upon the 

selected general chairman and 
the committee includes Misses 
Gale Terselic, Ann Pelko, Rose 
M. Urbane, Josephine Horzen 
and Alb ina Bregach. 

Li tany and Benediction were 
held in the church at 7:30 p. m. 
wi th the Rev. F n Paschal, pas-
tor, in charge, af ter which 
members assembled in the 
school hal l fo r the business 
meeting. 

Plans were also made for a 
Hal lowe'en party to be held w i l l i ng shoulders of A1 Jeray A __ , . ,. , . . .. 

Jr. Watch these columns for next Monday in the school hal l 
more news from, the Baraga 
bowl ing f ron t weekly. 

Pin and Ink Spil ler. 

Establish yourself in the con-
fidence of others. 

K S K J ATHLETIC BOARD 

Athlet ic Commissioners 

Commissioner of Athlet ics: Frsnk 
Banich, 2015 W. 22d PL, Chicago, 
1 1 1 . 

Zone 1: John Starcevic, 10620 Tor-
rence Ave., Chicago, 111. 

Zone 2 : Josephine Ramuta, 1805 N. 
Center St., Joliet, 111. 

Zone 3 : Pauline Treven, 1220 Lin-
coln St., Waukegan, 111. 

Zone 4 : Rose Chapic, 845 E. 146th 
St., Cleveland O.; Leo C. Svete, 
1780 E. 28th St., Lorain, O. 

Zone 5 : Rudolph Maierle, 1220 W. 
Walker St., Milwaukee, Wis. 

Zone 6 : John J. Kordish, 325 How-
ard St., Chisholm, Minn. 

Zone 7 : Frances Lokar, 4906 Hat-
f ield St., Pittsburgh, Pa.; Francis 
J. Sumic, 222 57th St., Pittsburgh, 
Pa. 

Zone 8 : J. P. Staudohar, 1675 Gates 
Ave., Ridgewood, Brooklyn, N. Y. 

Zone 9 : Ntak Mikatich Jr., 208 E. 
Mesa Ave., Ptoeblo, Colo. * 

at 7:30 p. m. for members of 
the sodality only. . Committees 
include Misses Agnes Baznik, 
Mary Terselic and Mol ly Mis-
jak . The meeting closed w i th 

|a prayer. 
Committee members for the 

dance and Hal lowe'en party 
held separate meetings later, 
w i th the pastor in charge of 
each. 

Officers of the sodality are: 
Miss El izabeth Tomazin, pres-
ident ; the Rev. Fr. Paschal, 
secretary, and Miss Josephine 
Horzen, treasurer. 

Miss Mary Sever was ap-
pointed off icial reporter for the 
sodality. 

Reception of new members 
into the Young Ladies' Sodality 
of St. Roch's Church, which 
was to be held Monday evening 
at 7:30 o'clock, was postponed 
by the Rev. Fr . Paschal unt i l a 
later date, to be announced 
soon. 

A June bride asked her hus-
band to copy the radio menu 
one morning; the husband did 
his best, but got two stations at 
once. One station was broad-
casting setting-up exercises and 
the other was on the air wi th 

(the required menu. This is 
what he copied: 

"Hands on hips, place one 
cup of f lour on the shoulder, 
raise knees, depress toes and 
wash thoroughly in one-half 
cup of mi lk. In four counts, 
raise and lower left foot^ and 

i mash two hard-boiled "eggs 
' through a sieve. Repeat six 
times, inhale one-half teaspoon 
salt, one teaspoon baking pow-
der. Then, breathing natural ly, 
exhale and sift. A t t e n t i o n , 
jump to a squatting position of 
quick time, twist sideways and 
forward, r ight and lef t as far 
as possible, and beat one egg 
swi f t ly and briskly, arms for-
ward over head. Raise the 
cooked egg w i th the f lour in 
four counts make a stiff dry 
dough, which is stretched at 
the waist. Thighs flexed, lie 
f lat on the f loor and ro l l into 
marbles the size of a walnut. 
Hop to a straddle in boi l ing wa-
ter. but do not boil at a gallop. 
A f te r 10 minutes remove and 
wipe w i th a rough towel and 
serve w i th f ish soup. 

—Northeaster. 

Sidetrack Activit ies to 
Plan Bowling Tourney 

Cleveland, O. — The O h i o 
KSKJ Booster Club meeting 
held last Sunday turned out to 
be a conference of officials that 
made plans for the f i rst of the 
regular meetings called for 
next month. A-

In a round-table discussion it 
was decided that al l efforts w i l l 
be concentrated on a bowl ing 
tournament. Though there w i l l 
be a number of bowl ing teams 
in action dur ing the season, it j 
was thought inadvisable to 
fo rm a league. I t was, however, 
encouraged that teams book 
match series wi th KSKJ teams. 

Basketball w i l l also be left 
in the free lance class, al l teams 
of the terr i tory being asked to 
book games w i th KSKJ teams 
on an exhibit ion basis. 

A l l bowl ing and basketball 
managers are asked to f i le their 
names wi th the booster club 
and to fo rward same to the 
Our Page in order to faci l i tate 
bookings. 

The Ohio Booster Club an-
nounces that i t has a speakers' 
bureau and is ready to supply 
speakers for KSKJ meetings. 
Societies wishing to fa l l in l ine' 
w i th the movement are asked -
to wr i te to Secretary Stanley 
Zupan, 6117 St. Clair Ave., 
Cleveland, O., and speakers 
w i l l be. provided. 
. The next meeting w i l l be 

held Nov. 10, 2 p. m., in the 
Glasilo office. A l l societies w i l l 
receive a special notice of this 
meeting. 

the officials of the society an-
nounce, for there are a suffi-
cient number of musicians now 
in the society. A general pol l 
showed that the band w i l l start 
w i th about 25 players. Louis 
Opalek w i l l direct the group 
and w i l l be assisted by Charles 
Tercek. 

The Cadets, newest venture 
of the St. Josephs, are fast 
s w e l l i n g their membership. 
Lr.st week 50 new recruits were 
er listed, b r i n g i n g the total 
Cadet count to 180. Dr i l ls and 
practice are held every Wednes-
day in the church hall. The 
group also has its independent 
governing board aided by the 
senior society officials, and 
holds a meeting every f i rst 
Monday of the month. 

In addit ion to the d r i l l teams 
consisting of three divisions, 
the society w i l l also sponsor a 
basketball team in the Inter-
Icdge League. Bowling, KSKJ 
favorite pastime, w i l l at t ract 
three teams f rom the society. 
No league competit ion has been 
planned, but the St. Joe's bowl-
ers intend to take on other 
KSKJ teams in match play. 

Fol lowing the recent meet-
ing, Mr. Anton Grdina showed 
movies of the Cadets in action 
f i lmed at the St. Joes' picnic. 
Over 200 members, young and 
old, saw the pictures. 

Lawrence Leskovec is presi-
dent and John Pezditrz is sec-
retary. The society has nine 
committees p r o m o t i n g and 
guiding the varied activities of 
KSKJ's most active societv. 

Brooklyn Group to Dance 
Wi th Ghosts, Goblins 

The only safe and sure way 
to destroy an enemy is to make 
him your fr iend. 

o 
Character is made by many 

acts; i t may be lost by a single 
one. 

Get a reputation for doing 
things; for rel iabi l i ty. 

CONTRIBUTORS 
I n submitt ing contributions to 

Our Page, please consider the fo l -
lowing: 

1. Use one side of paper only. 
2. Manuscripts wr i t ten In pencil 

wi l l not be considered. 
3. I f possible typewrite material, 

using double-spacer. 
4. A l l contributions m u s t be 

signed by author. Name wi l l be 
withheld f rom publication by re-
quest. 

5. Material must be received by 
Our Page not later than 8 a. m. 
Friday prior to intended publ i-
caUon. 

7. A d d r e s s communications to 
Our Page. 6117 St. Clair Ave., 
Cleveland, Ohio. 

REPORTERS 
Baraga Julie Krulce Julia 
Barga Louis Luko Jul ius 
Bevec John Maleckar Val. 
Bremsek Helen Novak J. E. 
Frankovic Mollie Petan Charles 
Grom Marie Polutnik M. T. 
Jancer Frances Snyder Joseph 
Kastelic Wi l l iam Staudohar J. P. 
K lun Joseph J. Svegel Peter Jr. 
Kochevar M. G. Suich John J. 
Kompare E. F. Umek John 
Kotnik John Yapel B. 

Zabkar Frank 
Editor: 8tanley P. Zupan. 

New York, N. Y.—The night 
of dancing ghosts and goblins 
this year w i l l not be al lowed to 
pass wi thout the younger fo lk , 
and the old, too, of St. Cyri l 's 
Parish in New York City join-
ing in the festivities of their 
ethereal compatriots. So the 
members of the Holy Name So-
ciety of the parish got together 
to see what could be done about 
helping the old witch on the 
broom celebrate properly. The 
members, as one, decided to 
dance that terr ib le night away 
wi th the ghosts and the goblins. 

On that ghostly night, Oct. 
31, the Holy Name Society is 
holding a Hallowe'en dance, 
the proceeds of which are in-
tended for the church. The 
ethereal gvrationa of the danc-
<irs w i l l be accompanied by Jer-
ry's Starl ight Orchestra. Danc-
ing w i l l begin at 8 p. m. and 
continue to the ghostly hour of 
1 in the morning, at which t ime 
al l good goblins retire. 

For those who w i l l become 
thirsty in the midst of their 
gyrations there w i l l be some 
nice cold beer to dispel their 
thirst. The admission? Oh, yes, 
the admission price w i l l be 35 
& n t s in hard, cold cash and not; 
in ghostly currency. 

There you have al l the de-
tails, you ghosts and goblins of 
New York and vicinity, now 
make sure you keep this ap-
pointment on this night of 
nights. For the benefit of those 
who are not acquainted w i th 
the location of the meeting 
place, i t is located at 62 St. 
Mark 's Place. W i l l be seeing 
you then. Do not fa i l me! 

The Ghost. 



MINUTES OF SPECIAL MEETING 
Held by Supreme Finance Committee of KSKJ Description 

BONDS PURCHASED FROM JAN. 1 T O AUG. SI . 1935 
Dn t« 

Acquired Actual Coet 

A special meeting of the Finance Committee of the KSKJ. 
convened in the Supreme Offioe, Joliet, 111., Thursday, Septem-
ber 19, 1935> and remained in session unt i l 5:00 P. M. September 
20th. 

The purpose of the meeting wa9 to invest accumulated 
monies, and also to dispose of other pending financial matters 
pertaining to this Committee. . k 

Those in attendance were Messrs. Opeka, Gospodaric, Germ, 
Rudman, and also Supreme Secretary, Mr. Zalar. 

Representatives f rom the following companies appeared be-
fore the Committee, and presented their bond offerings: Stifel, 
Nicolaus & Co. Inc., M. B. Vick & Co., E. H. Rollins & Sons, Ball-
man & Main, Inc. 

In addition to the above, bond offerings were received by 
mail f rom the following companies: A. C. Al lyn & Co., and C. 
W. McNear & Co. 

The following reports were presented to the Finance Com-
mittee by the Supreme Secretary: 

TO THE F INANCE COMMITTEE 
P rot her Chairman and Members of the Finance Board: 

I wish to report that according to your instructions, from 
Jan. 1. to Aug. 31, 1935 the following bonds in the sum of $253,-
887.06 (Par Value) were purchased and an additional'£25,000.00 
(Par Value) were refunded. 

J. Zalar, Supreme Secretary. 
Joliet, Illinois, Sept. 19, 1935. 

On motion made by John Germ; seconded by Frank J. Go-
spodaric the foregoing report of the Supreme Secretary was 
unanimously adopted. 

Frank Opeka. Chairman Finance Committee, 
R. G. Rudman. Recording Sec'y Finance Committee. 

Jo'iet, 111., Sept. 19, 1935. / 
TO THE MEMBERS OF THE F INANCE COMMITTEE 

Brother Chairman and Members of the Finance B„ard: 
I wish to report that according to your approval and order 

the following Real Estate Loans have been made between Jan. 
1, and Sept. 12. 1935. 

J. Zalar, Supreme Secretary. 
Joliet. 111., Sept. 19, 1935. , 

R E A L ESTATE LOANS MADE SINCE JANUARY 1, 1935: 

State of South Dakote, Rural Credit 4 * 4 % ; 11-15-42 1-20-35 $ 10,500.03 
S a:e of South Dakoca, Rural Credit 4%%\ 6-1-47..... 1-29-35 - 9,904.79 
Ci.y of Los Angeles, City School 5% 8-1-6L .. - 1-30-35 11,446.32 
City of Los Angeles High School 5 % ; 8-1-6» 1-30-35 1,153.22 

I City of Los Angeles, City School 5 % ; 8-1-60 1-30-35 5,707.65 
, City of Los Angeles, High School 5 % i 8-1-60 1-30-35 4,506.12 
i Flint, Michigan, School \ 3-1-37 - 1-31-35 3,000.00 
' F l n t , Michigan, Sewer 5% ; 3-15-1943, 1044 and 1945 .. 1-31-35 7,085.98 
Jersey City, N. J., School 4V*%\ 6-1-40 1-31-35 9,766.30 
Camden, N. J , Municipal Bui ld ing 4Ya%\ 7-1-58., 1-31-35 19,000.00 
Jersey Ci ty , N. J., S-hool \VA<U\6-1-38 .... 2- 1-35 9,846.96 
State of Missippi 5 ^ 7 * ; 12-1-51 : .. — 2- 1-35 11,297.74 
Arkansas State Highway Series B, 3>/3%-, 10-1-53 * 2-15-35 416.60 
Home Owners' Loan Corporation 2X%; 8-1-49 - 2-28-35 997.00 
State o fArkansas Road Distr ict, Refunding, Series B ; Interest—None; 1-1-49 3-25-35 12,920.46 
Central Falls (C i ty ) , Rhode Island, High School and Grade Crossing 4 % ; 4-1-56.... 5- 8-35 5,368.23 
Jefferson County, Alabama, Court House and Jai l 1-1-56 5-11-35 ' 16,570.01 
Cock Ccunry, I l l inois, Poor Relief 5 % ; 2-1-52 - 5-11-35 10,890.58 
Los Angeles County, Cal i fornia, Sanitary District No. 1, 5-1-49 5-11-35 10,506.21 
Los Angeles County, Cal i fornia, Sanitary Distr ict No. 2, 5'A%; 5-1-58 and '61 5-11-35 5,366.03 
Jersey City, New Jersey, Water 4 H % ; 10-1-61 5-14-35 16^14.87 
U. S. of America Treasury ; 3-15-60 t 5-17-35 25,406.25 
Tarrant County, Texas, W. C. I. D. No. 1, 4'/j%; M. and Š. 15; 3-15-49 8- 6-35 10,738.52 

J U V E N I L E DEPARTMENT 
Cicero-Stickney Twp., High School Dist. No. 201, Cook County, 111., Ref. 5%; 1-1-47 l-3l"-35 10,982.43 
State of Arkansas, Rd. Dist. Ref. Series B ; Interest—None; 1-1-49 3-25-35 • 550.00 
'ndianipol is , Indiana (C i ty ) , 4'ArA; 6-1-51 8- 1 35 10,764.68 
Lvnwood School Tistr ict , Los Angeles County, Cal i fornia, 5 % ; 1-1-59 and '60 8- 7-35 11,038.94 
Ham I on Townshio, New .le-sev, Refunding 4 ! 4 r / , ; 6-1-1939 to 1942 inclusive 8- 7-35 10,312.80 
Camden County, New Jersey, County Bui ld ing and Highway 4 l A % \ 1-1-56 8- 8-35 10,765.05 

Joliet Boosters Issue 
S i Regular Meeting Call 

10,000.00 

Jol iet, 111.—The r e g u l a r 
month ly meeting of the Jol iet 
K S K J Booster Club is sched-
uled fo r Monday, Oct. 28, in 

2o!oooloc [ the clubrooms at 7:30 p. m. 
loiooo.oo A l l members are asked to at-
1 0 , 4 i66o : t e n d a n d t 0 h e l p m a k e t h e 

i,ooo!oo meeting more interesting now 
*5ooooo and t h r o u g h o u t the winter 
is'ooo.oo months. 

10/100.00 
1,000.1) 
5,000 00 
4,000.00 
3,000.00 
7,000.00 

EMERY DUST 
Br M tea Step 

10,000.00 
10,000.00 
5,000.00 

15,000.00 
25,000.00 
10,000.00 

Name and description of prop. 
Lot 19 Block 60 in Sub. of 
Sec. 19 Twp. 39 N. R. 11 E. 
of 3rd PM. in Cook County 111. 
WV2 of Let 17 in Nelson-
Bennett's Sub. cf SE \ \ of 
SE Vx East of Il l inois Cen-
t ra l R. R. in the City of Chi-
cago Cook County III. 
N. 40 f t . of Lot 4 in Block 
40 in No. Joliet. Southerly 
27 f t . of Lot 3 in Block 40 in 
No. Joliet Wi l l County 111. 
Lot 23 and Lot 24 in Block 
6 Lake Ave. Addn. Sub of 
Block 40 Uplands Park Coun-
ty of Pueblo State of Colo. 
Lot 4 in Block 16 in James 
I I . Bowen's Addn. to So. Chi-
cago Cook County Illinois. 
Lot 8 and N. 22 f t . of Lot 
9 in Goebel's Subdivision in 
Wi l l County Illinois. 
Lot 23 in Block 10 in Blvd. 
I Its. Sub. of NW V\ cf SW »/i 
Sec. 4 in Wi l l Co. Ill inois. 
Lot 3 in Katherine Bannon's 
Sub. of Lots 2 to 7 in Block 
13 in the City of Joliet Wi l l 
County Illinois. 
Lot 1 in Block 43 in No. Jo-
iiet City of Joliet Wi l l Co. 
Illinois. 

E. 100 f t . of E i/2 of Lot 2 
Assessor's Sub. SE. Cor. N 
cf SW 14 of Sec. 9 in the City 
Joliet Wil l Co. Illinois. 
Sub-Lots 53-59-60 in a Re-
Survey of Mix King's Sub. 
Part of Lots 8 and 11 in Cu-
yahoga County Ohio. 
Lots 1-2-3-4 in Block 1 in 
Cassidy's Addn. to Joliet lo-
cated on W Vt of the NW »4 
cf Sec. 10 in WiU Co. 111.' 
Lot 13 Fender's Sub. of 
B'ock 1 Canal Trustee's Sub. 
of the W V2 of Section 9 in 
Wi l l County Illinois. 
Lot 1 except the E. 50 f t 
thereof in Bowen's Sub. of 
Block 8 in Wi l l Co. 111. 
Lot 7 in Block 15 in Cas-
sidy's Addn. to Joliet in Wi l l 
County Illinois. 
S 12 f t . of Lot 13 and the 
No. 38 f t . of Lot 16 in the E 
Vt Of Block 13 in Wi l l Co. 
Ill inois. 

Sub-Lot 27 of A. L. Moses' 
Sub. of part of Orig. Euclid 
Twp. Tract 15 in Cuyahoga 
County Ohio. 
Lot 7 in L. E. Ross' Sub. of 
the E Vfe cf Lot 1 in Wm. 
Hutchins' Sub. in Wi l l Co. 
Il l inois. 
Sub-Lot 219 in Lake Shore 
Land Co. Sub. of part of 

Due 
1-10-40 

Date 
1-10-35 

A m o u n t 
> 3,300.00 

1-15-10 5 1-15-35 5,800.00 

1-30-10 5 1-30-35 11,500.00 

5-20-40 5 5-20-35 1,000.00 

5-24-40 5 5-24-35 1,000.00 

5-29-40 5 5-29-35 3,000.00 

5-29-40 5 5-29-35 1,400.00 

5-31-40 5 5-31-35 1,500.00 

6- 4-10 5 6- 4-35 12,000.00 

6- 5-40 6 6- 5-35 1,000.00 

6-10-40 5 6 10-35 1,000.00 

7- 1 45 4i/2 7- 1-35 70,000.00 

7- 9-40 6 7- 9-35 1,700.00 

• 7-12-40 5 7-12-35 15,000.00 

7-22-40 5 7-22-35 15,000.00 

7-30-40 5 7-30-35 1,500.00 

6-15-38 6 8-19-35 2,900.00 

8-28-40 5 8-28-35 600.00 

6-15-40 6 8-31-35 2,190.00 

$218,669.84 §209,337.06 

10,000.00 
550.00 

10 «000 00 
10,000.00 
10.000.00 
10,000.00 

Grand total. S273.083.74 $259,887.06 

Or'ginal Peser'oMon 
No-th Li t t 'e Ro-k Viaduct, Ark., Pulaski County, 

Fist. No. 1 , 5 ^ : 4-1-43 and '44 
Gulfoort (C i tv ) , Miss., Stret Impr. General Obi. 

5 '/4 'A ; 2-1-35 

Amount 
BONDS REFUNDED FROM JAN. 1 TO AUG. 31, 19.15 

New Description 
Arkansas, State of, Road District Ref. Series A, 

3 % : 1-1-49 515,000.00 
Gulfport (C i ty ) , Miss., Refunding 3-1-1946 

and 1947 5,000.00 

The entertainment commit-
tee held a conference and made 
plans fo r a card party. The 
date w i l l be announced later 
A l l members are asked to f u l l y 
co-operate and make i t a suc-
cess as al l others have been. 

C. L. P. 

J U V E N I L E DEPARTMENT 
Mississippi Tounty, Ark., Road Impr. Dist. No. 1, 

6 ' / , ; 9-1-43 

The f i rs t medal awarded an 
American cit izen fo r distin-
guished service to his country 
was presented to George Wash-
ington by the Continental Con-
gress on March 25, 1776, fo r 
his recapture of Boston. 

$20,000.00 0 

No one is useless in this wor ld 
who l ightens the burden fo r 

Grand total $25,000.00 someone else. 

Arkansas, State of, Road District Refunding, Series A, 
3 % ; 1-1-49 5,000.00 

6-15-40 5 9-1- 35 2,976.48 

9-10-40 5 9-10-35 11,500.00 

9-15-38 5 9-11-35 1,189.74 

9-15-40 5 9-11-35 2,897.00 

9-15-38 5 9-12-35 2,160.00 

Orig. Euclid Twp. Tract 16 
Cuyahoga County, Ohio. 
Sub - Lots 130-131-132-133-
134 in Glenside Allotment of 
Orig. Euclid Twp. Tract 15 in 
Cuyahoga County Ohio. 
Lots 11 and 12 in Block 20 
Rockdale Wi l l Co. 111. 
S. D. Berwick Sub-Lots 54-
5-6-7 Orig. Lot No. Euclid 
Tr . ^-10 in Cuyahoga Co., O. 
S. D. Plat Vol. 63 of Maps 
P. 27 Cuyahoga County Orig. 
Let. No. Euclid Tract 15. 
S. D. A. L. Moses' Sub-Lot 
297 Orig. Lot Euclid Twp. Tr. 
15 in Cuyahoga County O. 

On motion made by Frank J. Gospodaric seconded by John 
Germ the foregoing report of the Supreme Secretary was unani-
mously adopted. 

Frank Opeka. Chairman Finance Committee, 
R. G. Rudman. Recording Sec'y Finance Committee. 

Joliet. IP.., Sept. 19, 1935. 
I t was unanimously adopted by the Committee that the 

matter cf loans on the following properties which are now in 
default be referred to the legal department of the KSKJ. w i th 
instructions to foreclose: 

525 Jackson Street, Eveleth, Minn. 
1105 No. Broadway, Joliet, III. 
8857 Mackinaw Avenue, South Chicago, 111. 
10401 Avenue M, Ssuth Chicago, 111. 
807 Moen Avenue, Rockdale, 111. 
9456 Commercial Avenue, South Chicago, 111. 
9634 Ewing Avenue, South Chicago, II!. 
1410 No. Nicholson Street, Joliet, 111. 
314 Midland Avenue, Rockdale, 111. 

* 811 No. Hickory Street, Joliet, 111. 
A letter was received from Glenn Ratcliff, Attorney for 

West Matanzas Drainage & Levee Distr ict, County of Fulton, 
State cf Illinois, dated August 28, 1935, regarding RFC propo-
sition. I t was unanimously agreed to accept their offer. 

A letter was received f rom Dickson & Company regarding 
l irevard County Road & Distr ict No. 3 Bonds in default. This 
proposition was rejected. 

In regard to Elkin, North Carolina Bonds, the Board ap-
proved the refunding program as outlined by Attorney Cecil 
Smith, our representative in this matter. Should the town afti-
rials refuse to accept said refunding program, then the KSKJ. 
is wi l ing to participate in a law suit w i th other insurance com-
panies and bond holders. Unanimously adopted. 

The town cf Bessemer City, Nor th Carolina Refunding Plan, 
dated August 1, 1935, was unanimously accepted. 

I t was unanimously agreed to exchange our Hennepin Drain-
age & Levee Distr ict, Putnam County, Ill inois Bonds for State 
of Arkansas Highway 3% Bonds. 

I t was also unanimously agreed to exchange our Glades 
County, Florida Highway Bonds and Palmdale Special Lake 
County (Formerly DeSoto County) Road & Bridge Distr ict No. 
9 Bonds for State of Arkansas Highway 3% Bonds. 

A real estate loan on property located at 881 East 222nd 
Street, Euclid, Ohio, in amount of $27,000.00 was unanimously 
approved. 

The proposals submitted by the various bond companies 
were carefully investigated at length, and i t was decided to pur-
chase the following bonds: 
A. C. A L L Y N & Co. 

K N I G H T COMMENTS O N KSKJ ACTIV IT IES 

Brooklyn, N. Y .—Now thaJ 

the warm weather is gone fo i 
another year and the basebal 
and swimming suits are pu 
away, basketball, footbal l anc 
bowl ing w i l l be the chief topic: 
for Our Page. 

What does fate hold in store 
for the dif ferent active societies 
of the Union? > 

Wha t societies w i l l be tht 
1935-36 champions in the var i 
ous f ields of athletics? 

W i l l i t be the same story al. 
over again, or w i l l we hear 
f rom some new athletic dis-
t r ic t? 

W i l l some unheard of society 
snatch the various trophies do-
nated by the Athlet ic Board to 
sponsor and encourage activ-
ities? 

In the East, w i l l the Knight? 
of T r in i t y f ind the long sough 
KSKJ competit ion that they've 
been looking for in both bas 
ketbal l and bowl ing? 

In the West, who w i l l be the 
newly crowned champions? 

Can the Knights resume 
where they lef t off w i th their 
enviable str ing of basketball 
victories? 

W i l l the various tournament? 
come East as far as Connecticut 
or New York? 

Who can t ru th fu l l y answer 
al l these questions? 

Time alone w i l l te l l the tale 
and fate alone w i l l be the ex 
ecutioner. 

A t the present t ime, w i th the 
cold weather setting in, rhy thm 
is creeping into the bones of 
those musically and dancing in-
clined and entertainment com-
mittees are busy making up so-
cial programs fo r the winter 
season. 

Also, those societies dramat-
ical ly inclined are already put-
t ing in weeks of hard re-
hearsals to put over their com-
edy or drama. 

There also seems to be a feel-
ing of h igh tension among of-
ficers of various societies due 
to the waning of the off icial 
year. 

v ind up thei r year w i th numer-
>us successes in order to be 
iga in favored at the elections; 
)thers are nonchalant, not car-
ng what happens because their 
erms w i l l soon expire. 

This t ime of the year is the 
:urning point of every society 
vhether it be fo r the worse or 
'or the better. 

This feel of expectancy dom-
nates unt i l the new or re-elect-
•d officers take hold and 
moothen out the dif f icult ies 

?or another year. 
I f yoju happen to be in ar-

rears in your dues and assess-
ments through your own faul t , 
pay up before the end of the 
vear so that the new officers 
'.an get off at a good start w i th 
1 clean slate. 

This is the t ime of the year 
a'hen you car. do your society 
he most good w i th your pres-

ence at the meetings. 
Come down, have your say. 

?ive suggestions, help your of-
ficers and in this way you w i l l 
be a t rue KSKJ member. 

Loyal ty and respect demands 
loyalty and respect. 

John P. Staudohar. 

ST. JOSEPH'S JUBILEE 

(Continued f rom Dage ?) 
Mary Treven, Frances Lesnak 
and Jennie Cepon; A l Cepon, 
accordion soloist, and the Moth-
er of God Church choirs under 
direction of John Kovacek. 

The members of the entire 
board of St. Joseph's Society 
are as fo l lows: Andrew Kosir, 
vice president; John Miks, re-
cording secretary; Board of 
Trustees: Frank Zorc Sr., Jo-
seph Umek and Frank Drass-
ler. 

Members of the committee 
planning out the program for 
the 35th anniversary are as fol-
lows : Frank Jerina, cha i rman; 
Frank Opeka Sr., John Umek, 
the Rev. M. J. Butala, Andrew 
Kosir, Joseph Zorc, Frank Zorc 
Sr., Math Slana Sr., Frank 

jDrassler, Joseph Umek, John 
Some are work ing hard to Miks and Mike Opeka. 

F — 4.65 Basis — Mature March 15, 1957. 
Mr. Gospodaric, Secretary of the Finance Committee of 

$20,000.00—Knoxville, Tenn. 414% School Bonds — 4.60 (the KSKJ presented numerous applications for real estate loans 

/c 

Basis — Mature June 1, 1955. 
B A L L M A N & MAIN, INC. 

$20,000.00—School Distr ict No. 99, Cook County 111., 5 
Bonds — 4.04 Basis — Mature Jan. 1, 1-951. 

E. H. ROLLINS & SONS. 
$17,000.00—City of Mt . Vernon, New York 4% Bonds — 
3.60 Basis — Mature 1954—1958. 

M. B. V ICK & CO. 
$20,000.00—City of Akron, Ohio 4*4% Bonds — 4.25 Basis 
—Mature 1947. 

STIFEL, NICOLAUS & CO., INC. 
$20,000.00—State of Louisiana 5% Highway Bonds, Series 

f rom various applicants. Xhe applications were all thoroughly 
checked, and the following were unanimously approved: 
$1750.00—on property located at 1510 Cora Street, Joliet, 111. 
$3500.00—on property located at 1310 Vine Street, Joliet, 111. 
$2000.00—on property located at 59th & Greenwood Avenues, 

Milwaukee, Wisconsin. 
$19,500.00—on property of Franciscan Monastery, Lemont, 111. 
$1700.00—on property located at 15622 Holmes Ave., Cleveland, 

Ohio. 
Frank Opeka, President, 
Frank J. Gospodaric, Secretary Finance Committee, 
R. G. Rudman, Recording Secretary. 

O N P A R A D E : Spr ing to the 
average person means new togs 
to be in tune w i t h nature's blos-
som time. Fal l , though it ushers 
in a season of overcoats and 
>coal bil ls, may be excused tem-
porar i ly because of its beauty. 

Ohio has no oranges or grape-
f ru i ts or fo r that matter a sun-
ny sun, the pr ide of the West, 
but i t has a glorious fa l l tha t 
sends one scurry ing for paints 
and brushes. 

A t this w r i t i ng Ohio is on 
parade in a fashion strut sat-
urated w i th color. I ts ro l l ing 
wooded hi l ls are a sight to be-
holcL 

This b i t was not inspired by 
the Chamber of Commerce, but 
is the response of a color-struck 
indiv idual who advises you to 
take a peek at Ohio in its 
autumnal parade. 

PROGRESS: N e w s p a p e r s 
pr int dai ly the note of science's 
progress and te l l in detai l the 
marvels of modern communica-
tion. They tel l you al l modern 
science is bent on radio-phon-
ing, televising, te letyping, etc., 
pictures of modern war ma-
chines in action to give you, 
dear reader, a picture of whole-
sale slaughter before the echo 
of the gun subsides. 

We are pat ient ly wa i t ing the 
time when one of the radio 
chains w i l l broadcast r igh t 
f rom the f ront . Perhaps they 
have the mikes set up and w i l l 
go on the air when the b.'g boys 
of the present melee get to the 
f ron t—or don't they? And i f 
hey do, w i l l i t be in the l ingo 

of a sports broadcasts? Such, 
"Th is is great w a r ! Wha t a 
war.! A good war in anybody's 
coun t ry ! " 

W i l l they have commentators 
to give the big-gun roars by 
the innings and add, "So-and-so 
isn't up to pa r "? 

W A N T E D : Fo l lowing a l i t -
tle reading this commentator 
learned that a defensive war is 
just i f ied. But who just i f ies the 
aggressor? There can be no de-
fensive war , because defense 
fol lows aggression—and there 
is no provision for aggression. 

In the past years, usually 
after a war, we learn of al l the 
heartaches and whatnot inci-
ient to a war . But just stir up 
a war, and what do you have? 
A lot of l ingo on pride, glory, 
etc. W h y doesn't someone paint 
a real picture of war . some-
th ing gorry and dr ipp ing w i th 
blood? Even i f one did. it 
would be sidetracked wi th , 
"Bu t they are' placing their 
blood on the al tar of their na-
t ion." 

Brother, what are you do-
ing? Or is i t I? 

SHOW US: From t ime to 
time I noticed great stock is 
taken in the youth of the KSKJ. 
Is i t just i f ied? I read a lot 
about booster clubs' ideals of 
the KSKJ and what the young 
people th ink . 

The young people may th ink 
well , they may have the r igh t 
idea, but i t takes more than 
th ink ing to be in tune w i th the 
KSKJ. I t means that the K S K J 
is now in the midst of a mem-
bership campaign. Wha t are 
the young people doing about 
it? I f they are, they are silent 
about the i r work . Or maybe 
they feel this campaign busi-
ness is an af fa i r of the old-t im-
ers. 

In the social f ie ld the booster 
clubs meri t recognit ion, so why 
not fa l l in the so-called prac-
t ical f ie ld? This lat ter state-
ment means, " A f t e r this vice 
presidential campaign is over, 
let the booster clubs sponsor a 
membership campaign." Sure-
ly, such successful groups as 
booster clubs who marvel on 
success could be' successful in 
recru i t ing new members fo r the 
KSKJ. 


